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ZWIĘZŁE UZASADNIENIE 

W projekcie opinii Komisji Rolnictwa i Rozwoju Wsi Parlamentu Europejskiego dotyczącej 

zmiany dyrektywy w sprawie promowania stosowania energii ze źródeł odnawialnych 

sprawozdawczyni koncentruje się głównie na zagadnieniach istotnych z punktu widzenia 

rolnictwa i leśnictwa w Europie, a także na kwestiach, które mają wpływ na rolników, 

produkcję rolną i obszary wiejskie.  

W kontekście zobowiązań podjętych w związku z ratyfikacją porozumienia paryskiego oraz 

często podkreślanego zaangażowania w realizację celów europejskiej polityki klimatyczno-

energetycznej sprawozdawczyni uważa, że państwa członkowskie powinny ustalić wspólny 

dla całej Europy cel na poziomie co najmniej 27 % udziału energii ze źródeł odnawialnych 

w końcowym zużyciu energii brutto w Unii Europejskiej. 

Oprócz tego sprawozdawczyni jest zdania, że państwa członkowskie powinny utrzymać 

biopaliwa pierwszej generacji na poziomie 7 % końcowego zużycia energii brutto w sektorze 

transportu na szczeblu UE do roku 2030. Aby zapobiec negatywnym skutkom pośredniej 

zmiany użytkowania gruntów, udział biopaliw pociągających za sobą ryzyko takiej zmiany, 

a w szczególności biopaliw, z których emisje są większe niż 160 g ekwiwalentu CO2 na MJ, 

powinien zostać ograniczony, a następnie zmniejszony. 

Sprawozdawczyni sądzi, że począwszy od 2021 r. podczas obliczania końcowego zużycia 

energii brutto ze źródeł odnawialnych, z uwzględnieniem specyfiki poszczególnych państw 

członkowskich, państwa członkowskie muszą mieć możliwość niezależnego określania 

własnych poziomów wkładu biopaliw i biopłynów, a także paliw z biomasy zużywanych 

w transporcie, jeśli są one wytwarzane z roślin uprawianych na gruntach rolnych, 

wykorzystywanych do produkcji żywności i pasz. Państwa członkowskie powinny mieć 

możliwość wprowadzenia rozróżnienia między różnymi rodzajami biopaliw, biopłynów 

i paliw z biomasy, z uwzględnieniem pośredniej zmiany użytkowania gruntów.  

Jednocześnie Unia musi wspierać stosowanie „wysoce wydajnych biopaliw”, 

przyczyniających się do powstania takich wartościowych surowców jak bogate w białko 

pasze zwierzęce. Istotne jest również, by takie biopaliwa były wyłączone z ograniczeń 

zarówno na szczeblu europejskim, jak i na szczeblu państw członkowskich. 

W odniesieniu do sektora transportu sprawozdawczyni jest zdania, że sektorowy cel 

wykorzystania energii ze źródeł odnawialnych w transporcie drogowym i kolejowym na 

szczeblu europejskim, a mianowicie zawartość biokomponentów na poziomie co najmniej 

15 % dla wszystkich dostawców paliw, jak również cele dotyczące zaawansowanych biopaliw 

w okresie do roku 2030 powinny być ambitniejsze niż te zaproponowane przez Komisję.  

W związku z przeglądem i zmianą wykazu źródeł surowców do produkcji zaawansowanych 

biopaliw sprawozdawczyni uważa, że Komisja powinna wprowadzić ewentualne zmiany 

w porozumieniu z Parlamentem Europejskim i Radą, a nie w drodze aktów delegowanych, jak 

jest to określone w obecnym wniosku. 

Jeśli chodzi o sektor leśnictwa i jego wkład we wspólny cel UE, sprawozdawczyni 

z zadowoleniem przyjmuje wprowadzenie kryteriów zrównoważonego rozwoju dotyczących 

biomasy. Jednak nie należy ich określać na poziomie gospodarstw leśnych, lecz raczej 

oceniać w kontekście danego obszaru dostaw biomasy. Te same zasady powinny mieć 
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zastosowanie do importu biomasy. Leśnictwo nie należy do kompetencji UE, więc 

z prawnego punktu widzenia nie jest możliwe, by Unia zobowiązywała indywidualnych 

właścicieli lasów do dostarczania informacji dotyczących ich gospodarki leśnej.  

Ponadto wymaganie takich informacji od właścicieli lasów w odniesieniu do jednego 

konkretnego zastosowania drewna (energia) nie jest ani właściwe, ani logiczne, ponieważ 

gospodarka leśna nie jest prowadzona wyłącznie w celach energetycznych, lecz ma też 

dostarczać wartościowe surowce dla wielu innych sektorów gospodarki. W obecnej formie 

wniosek stworzyłby więc nieuzasadnione obciążenia administracyjne i prawne dla dużej 

liczby właścicieli lasów. Podstawą podejścia UE powinny być natomiast istniejące przepisy 

i inicjatywy państw członkowskich.  

Podsumowując, sprawozdawczyni jest zdania, że wdrożenie dyrektywy i realizacja 

określonych w niej celów wymagają wsparcia w postaci solidnego monitorowania za pomocą 

centralnej bazy danych, która połączy krajowe bazy danych, umożliwiając nadzorowanie 

identyfikowalności biopaliw na poziomie europejskim. Ambitne cele i duża przejrzystość 

systemu monitorowania realizacji tych celów to kluczowe elementy skutecznej europejskiej 

polityki klimatyczno-energetycznej. 

POPRAWKI 

Komisja Rolnictwa i Rozwoju Wsi zwraca się do Komisji Przemysłu, Badań Naukowych 

i Energii, jako komisji przedmiotowo właściwej, o wzięcie pod uwagę następujących 

poprawek: 

Poprawka  1 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 2 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(2) Promowanie odnawialnych form 

energii jest jednym z celów unijnej polityki 

energetycznej. Zwiększone stosowanie 

energii ze źródeł odnawialnych wraz z 

oszczędnością energii i zwiększoną 

efektywnością energetyczną stanowi 

istotny element pakietu środków 

koniecznych do redukcji emisji gazów 

cieplarnianych i spełnienia 

postanowień porozumienia paryskiego z 

2015 r. w sprawie zmian klimatu, a 

także realizacji unijnych ram polityki 

klimatyczno-energetycznej do roku 2030, 

w tym wiążącego celu, jakim jest 

zmniejszenie do 2030 r . emisji w Unii o co 

najmniej 40 % w stosunku do poziomów z 

1990 r.  Ma to również duże znaczenie dla 

(2) Promowanie odnawialnych form 

energii jest jednym z celów unijnej polityki 

energetycznej. Zwiększone stosowanie 

energii ze źródeł odnawialnych wraz z 

oszczędnością energii i zwiększoną 

efektywnością energetyczną stanowi 

istotny element pakietu środków 

koniecznych do redukcji emisji gazów 

cieplarnianych i spełnienia 

postanowień porozumienia paryskiego z 

2015 r. w sprawie zmian klimatu, a 

także realizacji unijnych ram polityki 

klimatyczno-energetycznej do roku 2030, 

w tym wiążącego celu, jakim jest 

zmniejszenie do 2030 r . emisji w Unii o co 

najmniej 40 % w stosunku do poziomów z 

1990 r. Ma to również duże znaczenie dla 
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zwiększenia bezpieczeństwa dostaw 

energii, rozwoju technologicznego i 

innowacji, a także dla tworzenia 

możliwości zatrudnienia i możliwości 

rozwoju regionalnego, zwłaszcza na 

obszarach wiejskich i odizolowanych lub w 

regionach o niskiej gęstości zaludnienia. 

zwiększenia bezpieczeństwa dostaw 

energii, rozwoju technologicznego i 

innowacji, a także dla tworzenia 

możliwości zatrudnienia i 

zrównoważonego rozwoju na szczeblu 

regionalnym i lokalnym, w tym na 

obszarach wiejskich, oddalonych, 

odizolowanych i o trudnym położeniu 

geograficznym lub w regionach o niskiej 

gęstości zaludnienia. Zmniejszenie emisji 

gazów cieplarnianych ma kluczowe 

znaczenie, ale nie powinno konkurować z 

innymi celami w zakresie ochrony 

środowiska. 

 

Poprawka  2 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 3 a (nowy) 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (3a) Osiągnięcie w sposób wzajemnie 

spójny wielorakich celów UE związanych 

z sektorem rolnictwa, w tym celów 

dotyczących łagodzenia zmiany klimatu i 

dostosowania się do niej, jakości 

powietrza, ochrony różnorodności 

biologicznej i usług ekosystemowych, 

długotrwałego bezpieczeństwa 

żywnościowego i wsparcia dla gospodarki 

wiejskiej, będzie wymagało 

zintegrowanego rozwoju zmierzającego do 

zapewnienia zrównoważonego i 

niskoemisyjnego rolnictwa oraz sektora 

użytkowania gruntów. Taka 

transformacja będzie wymagała zmian 

inwestycji i zachęt oraz wsparcia za 

pomocą środków unijnych, takich jak 

wspólna polityka rolna. 

 

Poprawka  3 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 6 a (nowy) 
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (6a) W swojej rezolucji z dnia 23 

czerwca 2016 r. w sprawie sprawozdania z 

postępów w dziedzinie energii 

odnawialnej1a (P8_TA(2016)0292) 

Parlament Europejski wezwał Komisję do 

zapewnienia pełnego wdrożenia dyrektywy 

w sprawie odnawialnych źródeł energii po 

roku 2020 i przedstawienia ambitnych 

ram legislacyjnych na okres po roku 2020, 

podkreślając, że konieczne są stabilne, 

długoterminowe ramy regulacyjne 

obejmujące krajowe i unijne cele 

dotyczące odnawialnych źródeł energii, 

które będą spójne z najskuteczniejszymi 

działaniami na rzecz osiągnięcia 

długoterminowych celów klimatycznych 

Unii (do 2050 r.). 

 ____________________ 

 1a Teksty przyjęte, P8_TA(2016)0292. 

 

Poprawka  4 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 6 b (nowy) 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (6b) Biopaliwa uzyskiwane z roślin 

wysokobiałkowych można stosować i 

traktować jako biopaliwa pierwszej 

generacji. Nie tylko mają pozytywny 

wpływ na grunty orne, środowisko i emisje 

gazów cieplarnianych w sektorze 

transportu, lecz są także częścią 

gospodarki o obiegu zamkniętym, 

ponieważ w ten sposób produkty uboczne 

poddaje się recyklingowi. Dzięki 

produktom ubocznym z tych upraw Unia 

może również zmniejszyć swoje 

uzależnienie od importu i uwolnić grunty 

orne w krajach trzecich. 

Uzasadnienie 

EU sourced biofuels are by-products of a high quality protein crops’ production which is 
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much needed in the EU, as Europe is still dependent for 70% of soybean meal imports to meet 

its growing livestock demand. The EU biofuels industry processing rapeseed and cereals now 

produces 13 million tons annually of high protein meals that otherwise would be imported. 

This is a concrete case of positive circular economy. Less imports from North and South 

Americas mean more feed and food availability in these regions, to the benefit of consumers 

all over the world, thus contributing to increased global food security. 

 

Poprawka  5 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 6 c (nowy) 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (6c) Energię odnawialną należy uznać 

za europejskie dobro wspólne, służące 

obywatelom, gospodarstwom domowym i 

społecznościom. W związku z tym zarówno 

Unia, jak i państwa członkowskie powinny 

ustanowić w tym celu ramy regulacyjne i 

specjalne środki dotyczące odnawialnych 

źródeł energii. 

Uzasadnienie 

Definicja energii odnawialnej jako europejskiego dobra wspólnego ma na celu 

ukierunkowanie wszystkich decyzji regulacyjnych na osiągnięcie w pierwszej kolejności celów 

społecznych, a nie zysków. 

 

Poprawka  6 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 6 d (nowy) 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (6d) Mając na uwadze, że zasadę 

gospodarki o obiegu zamkniętym można 

stosować do wszystkich roślin uprawnych 

wytwarzających produkty uboczne, które 

można stosować i traktować jako 

biopaliwo, należy jednak przypomnieć, że 

produkcja biopaliw nie powinna 

przesłaniać głównego celu tych upraw. 

 

Poprawka  7 
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Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 9 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(9) Krajowe cele wyznaczone na 2020 

r. powinny stanowić minimalny wkład 

państw członkowskich w nowe ramy na 

2030 r. Krajowy udział energii ze źródeł 

odnawialnych nie powinien w żadnym 

wypadku spaść poniżej tego wkładu, a 

jeżeli tak się stanie, zainteresowane 

państwa członkowskie powinny 

zastosować właściwe środki, aby utrzymać 

ten poziom bazowy, a także wnieść wkład 

w instrument finansowy, o którym mowa w 

rozporządzeniu [w sprawie zarządzania]. 

(9) Krajowe cele i pośrednie wartości 

docelowe wyznaczone na 2020 r. powinny 

stanowić minimalny wkład państw 

członkowskich w nowe ramy na 2030 r. 

Krajowy udział energii ze źródeł 

odnawialnych w sektorze energetycznym 

nie powinien w żadnym wypadku spaść 

poniżej tego wkładu, a jeżeli tak się stanie, 

zainteresowane państwa członkowskie 

powinny zastosować właściwe środki, aby 

utrzymać ten poziom bazowy, a także 

wnieść wkład w instrument finansowy, o 

którym mowa w rozporządzeniu [w 

sprawie zarządzania]. 

Uzasadnienie 

Udział energii ze źródeł odnawialnych w transporcie, który zostanie osiągnięty w 2020 r., 

należy traktować jako minimalną podstawę na okres po 2020 r., a obniżenie wspomnianych 

wielkości powinno być niedopuszczalne. W związku z powyższym, zgodnie z aktualnymi 

postanowieniami dyrektywy 2009/28/WE, należy utrzymać i w dalszym ciągu zwiększać 

obowiązkową wartość docelową wynoszącą 10% zużycia paliwa transportowego 

pochodzącego z zasobów odnawialnych. Ma to zasadnicze znaczenie, gdyż pozwala uniknąć 

utrudnień w procesie dekarbonizacji w transporcie i tym samym nałożenia większego ciężaru 

na pozostałe sektory, które nie są objęte systemem handlu uprawnieniami do emisji. 

By możliwe było osiągnięcie założeń COP21, należy zwrócić uwagę na sektory źródłowe, 

które emitują najwięcej gazów cieplarnianych. W tym zakresie sektor transportu emituje 

jedną czwartą unijnych gazów cieplarnianych i w związku z tym jest drugim pod względem 

wielkości emitentem (23,2%), bezpośrednio po sektorze „Spalania paliwa i ulotnych emisji z 

paliw - bez transportu” (55,1%). 

Ponadto sama Komisja w swoim raporcie na temat postępów związanych z energią 

odnawialną (COM(2015)293) potwierdziła pozytywny wpływ docelowego 10-procentowego 

poziomu wykorzystania energii odnawialnej w transporcie, stwierdzając, że „Dyrektywa w 

sprawie energii odnawialnej, przewidująca prawnie wiążący 20-procentowy docelowy poziom 

w UE, 10-procentowe wykorzystanie energii odnawialnej w transporcie oraz wiążące cele 

krajowe na 2020 r., stanowi integralną część unijnej polityki energetycznej. Stała się ona 

kluczową siłą napędową europejskich inwestycji globalnych w technologie odnawialne. 

 

Poprawka  8 

Wniosek dotyczący dyrektywy 
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Motyw 11 a (nowy) 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (11a) Państwa członkowskie powinny 

znieść wszelkie ograniczenia i kary 

nakładane na prosumpcję oraz na 

drobnych producentów. Należy stworzyć 

program wsparcia publicznego dla 

projektów na małą skalę (osoby prywatne, 

wspólnoty mieszkańców, grupy sąsiedzkie, 

gminy wiejskie, małe i średnie 

gospodarstwa rolno-hodowlane lub małe i 

średnie przedsiębiorstwa, instytucje 

publiczne lub organy realizujące cele 

społeczne). Podmiotom tym należy 

przyznawać wsparcie w pierwszej 

kolejności. 

Uzasadnienie 

To doprecyzowanie jest niezbędne, ponieważ niektóre państwa członkowskie nakładają 

wszelkiego rodzaju ograniczenia i utrudniają prosumpcję, co jest sprzeczne ze sprzyjaniem 

wykorzystywaniu energii ze źródeł odnawialnych. 

 

Poprawka  9 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 13 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(13) Komisja powinna ułatwiać 

wymianę najlepszych praktyk pomiędzy 

właściwymi organami i instytucjami 

krajowymi i regionalnymi, np. organizując 

regularne spotkania w celu znalezienia 

wspólnej metody zwiększenia popularności 

opłacalnych projektów w zakresie energii 

odnawialnej, zachęcania do inwestycji w 

nowe, elastyczne i czyste technologie oraz 

w celu opracowania odpowiedniej strategii 

wycofywania technologii, które nie 

przyczyniają się do redukcji emisji lub nie 

zapewniają dostatecznej elastyczności na 

podstawie przejrzystych kryteriów i 

wiarygodnych rynkowych sygnałów 

cenowych. 

(13) Komisja powinna ułatwiać 

wymianę najlepszych praktyk pomiędzy 

właściwymi organami i instytucjami 

krajowymi, regionalnymi lub lokalnymi, 

np. organizując regularne spotkania w celu 

znalezienia wspólnej metody zwiększenia 

popularności opłacalnych projektów w 

zakresie energii odnawialnej, zachęcania 

do inwestycji w nowe, elastyczne i czyste 

technologie oraz w celu opracowania 

odpowiedniej strategii wycofywania 

technologii, które nie przyczyniają się do 

redukcji emisji lub nie zapewniają 

dostatecznej elastyczności na podstawie 

przejrzystych kryteriów i wiarygodnych 

rynkowych sygnałów cenowych. 



 

PE604.833v03-00 10/82 AD\1133894PL.docx 

PL 

 

Poprawka  10 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 15 a (nowy) 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (15a) Ubóstwo energetyczne dotyka 

około 11 % ludności Unii, dlatego należy 

kształtować politykę w zakresie energii ze 

źródeł odnawialnych w taki sposób, aby 

skutecznie wzmocnić ogólne działania 

Unii na rzecz wyeliminowania ubóstwa 

energetycznego i poprawy pozycji 

konsumentów. 

 

Poprawka  11 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 33 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(33) Na poziomie krajowym i 

regionalnym zasady i obowiązki dotyczące 

minimalnych wymogów dotyczących 

stosowania energii ze źródeł odnawialnych 

w nowych i wyremontowanych budynkach 

doprowadziły do znacznego wzrostu 

użytkowania energii ze źródeł 

odnawialnych. Działania te powinny być 

wspierane w szerszym kontekście unijnym, 

podobnie jak bardziej wydajne 

zastosowania wykorzystujące energię ze 

źródeł odnawialnych w przepisach i 

kodeksach budowlanych. 

(33) Na poziomie krajowym, 

regionalnym i lokalnym zasady i 

obowiązki dotyczące minimalnych 

wymogów dotyczących stosowania energii 

ze źródeł odnawialnych w nowych i 

wyremontowanych budynkach 

doprowadziły do znacznego wzrostu 

użytkowania energii ze źródeł 

odnawialnych. Działania te powinny być 

wspierane w szerszym kontekście unijnym, 

podobnie jak bardziej wydajne 

zastosowania wykorzystujące energię ze 

źródeł odnawialnych w przepisach i 

kodeksach budowlanych. 

 

Poprawka  12 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 37 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(37) Długotrwałe procedury (37) Długotrwałe procedury 
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administracyjne stanowią poważną barierę 

administracyjną i są kosztowne. 

Uproszczenie procedur wydawania 

zezwoleń w powiązaniu z jednoznacznymi 

terminami podejmowania przez 

odpowiednie organy decyzji w sprawie 

realizacji projektów powinno podnieść 

efektywność procedur, a co za tym idzie – 

obniżyć koszty administracyjne. 

administracyjne stanowią poważną barierę 

administracyjną i są kosztowne. 

Uproszczenie procedur wydawania 

zezwoleń w powiązaniu z jednoznacznymi 

terminami w celu ułatwienia 

podejmowania przez odpowiednie organy 

ostatecznych decyzji w sprawie realizacji 

projektów powinno podnieść efektywność 

procedur, a co za tym idzie – obniżyć 

koszty administracyjne. 

 

Poprawka  13 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 50 a (nowy) 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (50a) Wspierając rozwój rynku energii 

ze źródeł odnawialnych, należy brać pod 

uwagę negatywny wpływ na innych 

uczestników rynku. Programy wsparcia 

powinny zatem ograniczać do minimum 

ryzyko zakłóceń na rynku i zakłóceń 

konkurencji. 

Uzasadnienie 

Biomasa, a w szczególności biomasa leśna, to wartościowy surowiec dla przemysłu 

drzewnego, który jest źródłem korzyści gospodarczych dla europejskich obszarów wiejskich. 

Dlatego też większy popyt na biomasę leśną nie powinien prowadzić do zakłóceń na rynku w 

tym sektorze. 

 

Poprawka  14 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 51 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(51) Specyficzną sytuację regionów 

najbardziej oddalonych uznano w art. 349 

Traktatu o funkcjonowaniu Unii 

Europejskiej. Sektor energetyczny w 

regionach najbardziej oddalonych często 

charakteryzuje się izolacją, ograniczoną 

podażą i uzależnieniem od paliw 

(51) Specyficzną sytuację regionów 

najbardziej oddalonych uznano w art. 349 

Traktatu o funkcjonowaniu Unii 

Europejskiej. Sektor energetyczny w 

regionach najbardziej oddalonych często 

charakteryzuje się izolacją, ograniczoną 

podażą, droższymi dostawami i 
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kopalnych, chociaż w regionach tych 

występują duże zasoby lokalnych 

odnawialnych źródeł energii. Regiony 

najbardziej oddalone mogłyby zatem 

służyć jako przykłady stosowania 

innowacyjnych technologii energetycznych 

w Unii. Należy więc propagować 

wykorzystanie energii ze źródeł 

odnawialnych, aby osiągnąć wyższy 

stopień autonomii energetycznej dla tych 

regionów i uznać ich szczególną sytuację 

pod względem potencjału energii 

odnawialnych oraz potrzeb w zakresie 

wsparcia publicznego. 

uzależnieniem od paliw kopalnych, chociaż 

w regionach tych występują duże zasoby 

lokalnych odnawialnych źródeł energii, w 

szczególności biomasy. Regiony 

najbardziej oddalone mogłyby zatem 

służyć jako przykłady stosowania 

innowacyjnych technologii energetycznych 

w Unii. Należy więc dostosować strategię 

w zakresie energii ze źródeł odnawialnych, 

aby osiągnąć wyższy stopień autonomii 

energetycznej dla tych regionów, zwiększyć 

bezpieczeństwo dostaw i uznać ich 

szczególną sytuację pod względem 

potencjału energii odnawialnych oraz 

potrzeb w zakresie wsparcia publicznego. 

Ponadto regiony najbardziej oddalone 

powinny móc w pełni wykorzystywać 

potencjał swoich zasobów, zgodnie z 

rygorystycznymi kryteriami 

zrównoważonego rozwoju i z 

uwzględnieniem specyficznych potrzeb 

lokalnych, w celu zwiększenia produkcji 

energii ze źródeł odnawialnych i 

wzmocnienia niezależności energetycznej. 

Uzasadnienie 

Zaopatrzenie w energię z paliw kopalnych w regionach najbardziej oddalonych (80 % lub 

więcej w niektórych regionach) pociąga za sobą dodatkowe koszty, które niekorzystnie 

wpływają na lokalną gospodarkę i siłę nabywczą mieszkańców. Jednocześnie regiony te 

niejednokrotnie posiadają znaczne zasoby biomasy, które powinny móc wykorzystać. 

 

Poprawka  15 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 57 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(57) Kilka państw członkowskich 

wprowadziło środki w sektorze ogrzewania 

i chłodzenia w celu osiągnięcia swoich 

celów w zakresie energii ze źródeł 

odnawialnych do 2020 r. W związku z 

brakiem wiążących celów krajowych na 

okres po roku 2020 pozostałe krajowe 

zachęty mogą być jednak niewystarczające 

do realizacji długoterminowych celów w 

(57) Kilka państw członkowskich 

wprowadziło środki w sektorze ogrzewania 

i chłodzenia w celu osiągnięcia swoich 

celów w zakresie energii ze źródeł 

odnawialnych do 2020 r. W związku z 

brakiem wiążących celów krajowych na 

okres po roku 2020 pozostałe krajowe 

zachęty mogą być jednak niewystarczające 

do realizacji długoterminowych celów w 
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dziedzinie dekarbonizacji na lata 2030 i 

2050. W celu zapewnienia zgodności z 

tymi celami, wzmocnienia pewności 

inwestorów i wspierania rozwoju 

ogólnounijnego rynku energii odnawialnej 

do ogrzewania i chłodzenia przy 

jednoczesnym poszanowaniu zasady 

„efektywność energetyczna przede 

wszystkim”, należy wspierać starania 

państw członkowskich pod względem 

zaopatrzenia w energię odnawialną do 

ogrzewania i chłodzenia w celu 

stopniowego podnoszenia udziału energii 

ze źródeł odnawialnych w ogólnym 

zużyciu. Ze względu na rozdrobnienie 

niektórych rynków grzewczych i 

chłodniczych kwestią najwyższej wagi jest 

elastyczność przy opracowywaniu tego 

rodzaju działań. Ważne jest również, aby 

potencjalne rozpowszechnienie ogrzewania 

i chłodzenia z wykorzystaniem energii 

odnawialnej nie miało szkodliwych 

skutków ubocznych dla środowiska. 

dziedzinie dekarbonizacji na lata 2030 i 

2050. W celu zapewnienia zgodności z 

tymi celami, wzmocnienia pewności 

inwestorów i wspierania rozwoju 

ogólnounijnego rynku energii odnawialnej 

do ogrzewania i chłodzenia przy 

jednoczesnym poszanowaniu zasady 

„efektywność energetyczna przede 

wszystkim”, należy wspierać starania 

państw członkowskich pod względem 

zaopatrzenia w energię odnawialną do 

ogrzewania i chłodzenia w celu 

stopniowego podnoszenia udziału energii 

ze źródeł odnawialnych w ogólnym 

zużyciu. Ze względu na rozdrobnienie 

niektórych rynków grzewczych i 

chłodniczych kwestią najwyższej wagi jest 

elastyczność przy opracowywaniu tego 

rodzaju działań. Ważne jest również, aby 

potencjalne rozpowszechnienie ogrzewania 

i chłodzenia z wykorzystaniem energii 

odnawialnej nie miało szkodliwych 

skutków ubocznych dla środowiska, 

zwłaszcza dla jakości powietrza, czy to w 

samej Unii, czy poza jej granicami. 

Uzasadnienie 

Poprawka ma zapewnić, że zmieniona dyrektywa zachęci do stosowania paliw ze źródeł 

odnawialnych, które są szczególnie korzystne nie tylko dla zmniejszenia emisji gazów 

cieplarnianych, ale także dla jakości powietrza. 

 

Poprawka  16 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 63 a (nowy) 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (63a) Należy wspierać badania i rozwój 

w odniesieniu do upraw przeznaczanych 

na biopaliwa, aby zwiększyć i lepiej 

zrozumieć korzyści płynące z tych upraw 

pod względem różnorodności biologicznej, 

zaopatrzenia w białko i redukcji emisji. 

Ponadto należy wspierać badania i rozwój 

w dziedzinie technologii i metod 

stosowanych w rolnictwie do zwiększania 
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plonów, biorąc pod uwagę zarówno 

problemy, z którymi borykają się rolnicy, 

jak i fakt, że wykazano, iż zwiększenie 

plonów ogranicza emisje. 

 

Poprawka  17 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 65 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(65) Propagowanie paliw kopalnych o 

niskiej emisyjności produkowanych ze 

strumieni odpadów kopalnych również 

może przyczynić się do realizacji celów 

polityki dotyczących dywersyfikacji źródeł 

energii i obniżenia emisyjności 

transportu. Należy zatem włączyć te 

paliwa do spoczywającego na dostawcach 

paliw obowiązku włączania składników 

pochodzących ze źródeł odnawialnych do 

paliw. 

skreśla się 

Uzasadnienie 

Wsparcie dla paliw kopalnych na bazie odpadów sprawia, że paliwa kopalne są bardziej 

konkurencyjne, co jest sprzeczne z celem ograniczenia emisji gazów cieplarnianych oraz z 

promocją wykorzystania odnawialnych źródeł energii, w tym biomasy rolniczej i leśnej. 

Zasadniczo uwzględnienie paliw kopalnych w niniejszej dyrektywie nie wydaje się spójne. Co 

więcej, nie ma dostępnych szacunków dotyczących ich parametrów pod względem emisji 

gazów cieplarnianych lub wymogów, nie potwierdzono też ich zrównoważonego charakteru. 

 

Poprawka  18 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 66 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(66) Surowce, które mają niewielki 

wpływ na pośrednią zmianę użytkowania 

gruntów, jeżeli są wykorzystywane do 

produkcji biopaliw, powinny być 

propagowane ze względu na ich wkład w 

dekarbonizację gospodarki. W 

szczególności surowce do 

(66) Surowce, które mają niewielki 

wpływ na pośrednią zmianę użytkowania 

gruntów, jeżeli są wykorzystywane do 

produkcji biopaliw, powinny być 

propagowane ze względu na ich wkład w 

dekarbonizację gospodarki. W 

szczególności surowce do 
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zaawansowanych biopaliw, w przypadku 

których technologia jest bardziej 

innowacyjna i mniej dojrzała, a zatem 

potrzebuje większego wsparcia, należy 

uwzględnić w załączniku do niniejszej 

dyrektywy. Ponieważ załącznik ten 

powinien być dostosowany do 

najnowszych osiągnięć technologicznych, 

a jednocześnie należy zapobiec ich 

niezamierzonym negatywnym skutkom, 

ocena powinna nastąpić po przyjęciu 

dyrektywy w celu zbadania możliwości 

rozszerzenia załącznika na nowe surowce. 

zaawansowanych biopaliw, w przypadku 

których technologia jest bardziej 

innowacyjna i mniej dojrzała, a zatem 

potrzebuje większego wsparcia, należy 

uwzględnić w załączniku do niniejszej 

dyrektywy. Surowce kwalifikujące się do 

produkcji zaawansowanych biopaliw są 

zgodne z zasadą hierarchii postępowania z 

odpadami i nie powodują poważnych 

zakłóceń na rynku produktów, odpadów i 

pozostałości. Ponieważ załącznik ten 

powinien być dostosowany do 

najnowszych osiągnięć technologicznych, 

a jednocześnie należy zapobiec ich 

niezamierzonym negatywnym skutkom, 

ocena powinna nastąpić po przyjęciu 

dyrektywy w celu zbadania możliwości 

rozszerzenia załącznika na nowe surowce. 

 

Poprawka  19 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 68 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(68) Aby w pełni wykorzystać potencjał 

biomasy pod względem dekarbonizacji 

gospodarki dzięki jej wykorzystaniu na 

potrzeby materiałów i energii , Unia i 

państwa członkowskie powinny wspierać 

większą, zgodną z zasadami 

zrównoważonego rozwoju mobilizację 

istniejących zasobów drewna i zasobów 

rolnictwa oraz opracowanie nowych 

systemów gospodarki leśnej i produkcji 

rolnej. 

(68) Aby w pełni wykorzystać potencjał 

biomasy pod względem dekarbonizacji 

gospodarki dzięki jej wykorzystaniu na 

potrzeby materiałów i energii, Unia i 

państwa członkowskie powinny wspierać 

większą, zgodną z zasadami 

zrównoważonego rozwoju mobilizację 

istniejących zasobów drewna i zasobów 

rolnictwa oraz opracowanie nowych 

systemów gospodarki leśnej i produkcji 

rolnej, a także zbadać możliwość 

wspierania zrównoważonej gospodarki 

leśnej w powiązaniu z produkcją energii 

na szczeblu lokalnym, takiej jak 

produkcja torfu, aby zmaksymalizować 

długoterminowe ograniczenie emisji 

gazów cieplarnianych. 

Uzasadnienie 

Osiągnięcie ograniczenia emisji gazów cieplarnianych w opłacalny i całościowy sposób 

wymaga podejścia zmierzającego do stworzenia synergii między gospodarką leśną a energią 
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dostępną lokalnie, taką jak torf. 

 

Poprawka  20 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 69 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(69) Biopaliwa, biopłyny i paliwa z 

biomasy powinny być zawsze 

produkowane w sposób zrównoważony. 

Biopaliwa, biopłyny i paliwa z biomasy 

stosowane do realizacji unijnych celów 

określonych w niniejszej dyrektywie oraz 

biopaliwa, które korzystają z systemów 

wsparcia, powinny zatem spełniać kryteria 

zrównoważonego rozwoju i ograniczenia 

emisji gazów cieplarnianych . 

(69) Biopaliwa, biopłyny i paliwa z 

biomasy powinny być zawsze 

produkowane w sposób zrównoważony, a 

ponadto należy podjąć działania, aby 

zagwarantować wykorzystanie surowców 

w sposób rzeczywiście przyjazny dla 

środowiska. Biopaliwa, biopłyny i paliwa z 

biomasy stosowane do realizacji unijnych 

celów określonych w niniejszej dyrektywie 

oraz biopaliwa, które korzystają z 

systemów wsparcia, powinny zatem 

spełniać kryteria zrównoważonego 

rozwoju i ograniczenia emisji gazów 

cieplarnianych . 

 

Poprawka  21 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 71 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(71) Produkcja surowców rolnych na 

potrzeby biopaliw, biopłynów i paliw z 

biomasy oraz zachęty do ich stosowania 

przewidziane w niniejszej dyrektywie nie 

powinny sprzyjać niszczeniu terenów o 

dużej bioróżnorodności. Takie 

wyczerpywalne zasoby, których znaczenie 

dla ludzkości zostało uznane przez 

różnorodne instrumenty międzynarodowe, 

powinny być chronione. Konieczne 

jest zatem określenie kryteriów 

zrównoważonego rozwoju i ograniczania 

emisji gazów cieplarnianych, 

gwarantujących, że biopaliwa, biopłyny i 

paliwa z biomasy będą kwalifikować się do 

objęcia zachętami jedynie wtedy, kiedy 

(71) Produkcja surowców rolnych na 

potrzeby biopaliw, biopłynów i paliw z 

biomasy oraz zachęty do ich stosowania 

przewidziane w niniejszej dyrektywie nie 

powinny sprzyjać niszczeniu terenów o 

dużej bioróżnorodności. Takie 

wyczerpywalne zasoby, których znaczenie 

dla ludzkości zostało uznane przez 

różnorodne instrumenty międzynarodowe, 

powinny być chronione. Konieczne 

jest zatem określenie kryteriów 

zrównoważonego rozwoju i ograniczania 

emisji gazów cieplarnianych, 

gwarantujących, że biopaliwa, biopłyny i 

paliwa z biomasy będą kwalifikować się do 

objęcia zachętami jedynie wtedy, kiedy 
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istnieje gwarancja, że surowce rolne nie 

pochodzą z terenów o dużej 

bioróżnorodności lub, w przypadku 

obszarów wyznaczonych do celów ochrony 

przyrody lub ochrony rzadkich lub 

zagrożonych ekosystemów lub gatunków, 

właściwy organ wykaże, że produkcja 

surowców rolnych nie przeszkadza w 

realizacji takich celów. Lasy powinny być 

uznawane za różnorodne biologicznie , 

jeżeli są to lasy pierwotne zgodnie z 

definicją stosowaną przez Organizację 

Narodów Zjednoczonych ds. Wyżywienia i 

Rolnictwa (FAO) w jej ocenie światowych 

zasobów leśnych lub jeżeli są chronione 

przepisami krajowymi dotyczącymi 

ochrony przyrody. Za lasy bioróżnorodne 

powinny być uznane obszary, na których 

zbierane są niedrzewne produkty leśne, 

pod warunkiem że skutki działalności 

człowieka są tam niewielkie. Innych 

rodzajów lasów określonych przez FAO, 

takich jak lasy naturalne zmodyfikowane, 

lasy półnaturalne i plantacje, nie należy 

uważać za lasy pierwotne. Ponadto, mając 

na uwadze dużą bioróżnorodność 

niektórych obszarów trawiastych, zarówno 

w klimacie umiarkowanym, jak i 

zwrotnikowym, w tym sawann, stepów, 

formacji krzewiastych i prerii o wysokiej 

bioróżnorodności, należy uniemożliwić 

objęcie zachętami przewidzianymi w 

niniejszej dyrektywie biopaliw, biopłynów 

i paliw z biomasy, wyprodukowanych z 

surowców rolnych pochodzących z takich 

terenów. Komisja powinna ustanowić 

odpowiednie kryteria w celu określenia 

takich obszarów trawiastych o wysokiej 

bioróżnorodności zgodnie z najlepszymi 

dostępnymi dowodami naukowymi i 

odnośnymi standardami 

międzynarodowymi. 

istnieje gwarancja, że surowce rolne lub 

leśne nie pochodzą z terenów o dużej 

bioróżnorodności lub, w przypadku 

obszarów wyznaczonych do celów ochrony 

przyrody lub ochrony rzadkich lub 

zagrożonych ekosystemów lub gatunków, 

właściwy organ wykaże, że produkcja 

surowców rolnych lub leśnych 

nie przeszkadza w realizacji takich celów. 

Podstawą zrównoważonej produkcji 

surowców rolnych na potrzeby biopaliw, 

biopłynów i paliw z biomasy powinno być 

lokalne i regionalne przetwarzanie 

surowców. W związku z tym należy też 

wzmocnić lokalne i regionalne łańcuchy 

wartości. Lasy powinny być uznawane za 

różnorodne biologicznie w rozumieniu 

kryteriów zrównoważoności, jeżeli są to 

lasy pierwotne zgodnie z definicją 

stosowaną przez Organizację Narodów 

Zjednoczonych ds. Wyżywienia i 

Rolnictwa (FAO) w jej ocenie światowych 

zasobów leśnych lub jeżeli są chronione 

przepisami krajowymi dotyczącymi 

ochrony przyrody. Za lasy bioróżnorodne 

powinny być uznane obszary, na których 

zbierane są niedrzewne produkty leśne, 

pod warunkiem że skutki działalności 

człowieka są tam niewielkie. Innych 

rodzajów lasów określonych przez FAO, 

takich jak lasy naturalne zmodyfikowane, 

lasy półnaturalne i plantacje, nie należy 

uważać za lasy pierwotne. Ponadto, mając 

na uwadze dużą bioróżnorodność 

niektórych obszarów trawiastych, zarówno 

w klimacie umiarkowanym, jak i 

zwrotnikowym, w tym sawann, stepów, 

formacji krzewiastych i prerii o wysokiej 

bioróżnorodności, należy uniemożliwić 

objęcie zachętami przewidzianymi w 

niniejszej dyrektywie biopaliw, biopłynów 

i paliw z biomasy, wyprodukowanych z 

surowców rolnych pochodzących z takich 

terenów. Komisja powinna ustanowić 

odpowiednie kryteria w celu określenia 

takich obszarów trawiastych o wysokiej 

bioróżnorodności zgodnie z najlepszymi 

dostępnymi dowodami naukowymi i 

odnośnymi standardami 
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międzynarodowymi. 

Uzasadnienie 

Zrównoważona produkcja surowców rolnych na potrzeby biopaliw, biopłynów i paliw z 

biomasy jest możliwa tylko wówczas, jeżeli jej podstawą są lokalne lub regionalne łańcuchy 

wartości. 

 

Poprawka  22 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 73 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(73) Surowce rolnicze do produkcji 

biopaliw, biopłynów i paliw z biomasy nie 

powinny być wytwarzane na torfowiskach, 

ponieważ uprawa surowców na 

torfowiskach spowodowałaby znaczną 

utratę zasobów węgla, gdyby do tego celu 

zastosowano dalsze odwadnianie gleby, 

przy czym braku takiego odwadniania nie 

można w łatwy sposób zweryfikować. 

(73) Produkcja surowców rolniczych 

przeznaczonych na biopaliwa, biopłyny i 

paliwa z biomasy nie powinna prowadzić 

do odwadniania torfowisk ani terenów 

podmokłych, ponieważ uprawa surowców 

na torfowiskach lub terenach podmokłych 

spowodowałaby znaczną utratę zasobów 

węgla, gdyby do tego celu zastosowano 

dalsze odwadnianie gleby. 

Uzasadnienie 

Nie można wykluczyć wykorzystywania niemeliorowanych torfowisk do produkcji biopaliw i 

biopłynów oraz paliw z biomasy, ale należy wykluczyć zmiany w glebie, jak np. odwadnianie 

niemeliorowanych torfowisk lub terenów podmokłych, jako niezgodne z zasadami 

zrównoważonego rozwoju. 

 

Poprawka  23 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 74 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(74) W ramach wspólnej polityki rolnej 

unijni rolnicy powinni przestrzegać 

kompleksowego zestawu wymogów 

środowiskowych w celu otrzymania 

wsparcia bezpośredniego. Przestrzeganie 

tych wymogów można najskuteczniej 

sprawdzać w kontekście polityki rolnej. 

Wspomnianych wymogów nie należy 

włączać do systemu zrównoważonego 

skreśla się 
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rozwoju, ponieważ kryteria 

zrównoważonego rozwoju dotyczące 

bioenergii powinny obejmować zasady, 

które są obiektywne i są stosowane na 

całym świecie. Weryfikacja zgodności na 

podstawie niniejszej dyrektywy mogłaby 

również spowodować nadmierne 

obciążenia administracyjne. 

 

Poprawka  24 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 75 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(75) Należy wprowadzić ogólnounijne 

kryteria zrównoważonego rozwoju i 

ograniczenia emisji gazów cieplarnianych 

dotyczące paliw z biomasy stosowanych do 

wytwarzania energii elektrycznej oraz do 

ogrzewania i chłodzenia, co pozwoli nadal 

w znacznym stopniu obniżać emisję gazów 

cieplarnianych w przeciwieństwie do 

rozwiązań opartych na paliwach 

kopalnych, w celu zapobiegania 

niezamierzonym skutkom dla 

zrównoważonego rozwoju i wspierania 

rynku wewnętrznego. 

(75) Należy wprowadzić ogólnounijne 

kryteria zrównoważonego rozwoju i 

ograniczenia emisji gazów cieplarnianych 

dotyczące paliw z biomasy stosowanych do 

wytwarzania energii elektrycznej oraz do 

ogrzewania i chłodzenia, co pozwoli nadal 

w znacznym stopniu obniżać emisję gazów 

cieplarnianych w przeciwieństwie do 

rozwiązań opartych na paliwach 

kopalnych, w celu zapobiegania 

niezamierzonym skutkom dla 

zrównoważonego rozwoju i wspierania 

rynku wewnętrznego. Bez uszczerbku dla 

pełnego poszanowania surowców 

pierwotnych o wysokiej wartości dla 

środowiska regiony najbardziej oddalone 

powinny móc wykorzystywać potencjał 

swoich zasobów w celu zwiększenia 

produkcji energii ze źródeł odnawialnych i 

wzmocnienia niezależności energetycznej. 

Uzasadnienie 

Niniejsza dyrektywa nie powinna zakazywać wykorzystywania w regionach najbardziej 

oddalonych biomasy, np. lasów pierwotnych, gdyż stanowi ona jeden z najważniejszych 

zasobów tych obszarów. Wykorzystanie tego rodzaju zasobów podlega już ścisłym kryteriom 

zrównoważonego rozwoju, które gwarantują integralność środowiskową takiej działalności. 

 

Poprawka  25 

Wniosek dotyczący dyrektywy 
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Motyw 76 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(76) W celu zapewnienia – pomimo 

rosnącego zapotrzebowania na biomasę 

leśną – by zbiory przeprowadzono w 

sposób zrównoważony w lasach, gdzie 

zapewniona jest regeneracja, a szczególną 

uwagę poświęcano obszarom wyraźnie 

wyznaczonym do ochrony różnorodności 

biologicznej, krajobrazu i określonych 

elementów przyrodniczych, by zasoby 

różnorodności biologicznej były chronione, 

a zasoby węgla monitorowane, surowce 

drzewne powinny pochodzić wyłącznie z 

lasów, gdzie zbiory przeprowadza się 

według zasad zrównoważonej gospodarki 

leśnej opracowanych w ramach 

międzynarodowych programów 

dotyczących gospodarki leśnej, takich jak 

Forest Europe, i wdrażanych za pomocą 

krajowych przepisów lub najlepszych 

praktyk zarządczych na poziomie 

gospodarstw leśnych. Operatorzy powinni 

podjąć odpowiednie działania, aby 

zminimalizować ryzyko stosowania 

biomasy leśnej niezgodnej z zasadami 

zrównoważonego rozwoju do wytwarzania 

bioenergii. W tym celu operatorzy powinni 

wprowadzić podejście oparte na ryzyku. W 

związku z tym Komisja powinna 

opracować wytyczne operacyjne dotyczące 

weryfikacji zgodności z podejściem 

opartym na ryzyku po przeprowadzeniu 

konsultacji z komitetem zarządzającym 

unii energetycznej i Stałym Komitetem ds. 

Leśnictwa ustanowionym decyzją Rady 

89/367/EWG24. 

(76) W celu zapewnienia – pomimo 

rosnącego zapotrzebowania na biomasę 

leśną – by zbiory przeprowadzono w 

sposób zrównoważony w lasach, gdzie 

zapewniona jest regeneracja, a szczególną 

uwagę poświęcano obszarom wyraźnie 

wyznaczonym do ochrony różnorodności 

biologicznej, krajobrazu i określonych 

elementów przyrodniczych, by zasoby 

różnorodności biologicznej były chronione, 

a zasoby węgla monitorowane, surowce 

drzewne powinny pochodzić wyłącznie z 

lasów, gdzie zbiory przeprowadza się 

według zasad zrównoważonej gospodarki 

leśnej opracowanych w ramach 

międzynarodowych programów 

dotyczących gospodarki leśnej, takich jak 

Forest Europe, i wdrażanych za pomocą 

krajowych przepisów lub najlepszych 

praktyk zarządczych na poziomie 

gospodarstw leśnych. Należy unikać 

zalesiania gruntów rolnych i leśnych 

plantacji monokulturowych, jak również 

wprowadzania gatunków obcych i tych, 

które można uznać za inwazyjne. 
Operatorzy powinni podjąć odpowiednie 

działania, aby zminimalizować ryzyko 

stosowania biomasy leśnej niezgodnej z 

zasadami zrównoważonego rozwoju do 

wytwarzania bioenergii. W tym celu 

operatorzy powinni wprowadzić podejście 

oparte na ryzyku. W związku z tym 

Komisja powinna opracować wytyczne 

operacyjne dotyczące weryfikacji 

zgodności z podejściem opartym na ryzyku 

po przeprowadzeniu konsultacji z 

komitetem zarządzającym unii 

energetycznej i Stałym Komitetem ds. 

Leśnictwa ustanowionym decyzją Rady 

89/367/EWG24. 

_________________ _________________ 

24 Decyzja Rady 89/367/EWG z dnia 

29 maja 1989 r. ustanawiająca Stały 

Komitet ds. Leśnictwa (Dz.U. L 165 

24 Decyzja Rady 89/367/EWG z dnia 

29 maja 1989 r. ustanawiająca Stały 

Komitet ds. Leśnictwa (Dz.U. L 165 
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z 15.6.1989, s. 14). z 15.6.1989, s. 14). 

Uzasadnienie 

To doprecyzowanie jest konieczne z jednej strony, aby utrzymać przeznaczenie gruntów 

rolnych do produkcji żywności, a z drugiej dlatego, że utrata gruntów rolnych i leśne 

plantacje monokulturowe, czasem obejmujące obce gatunki, które są skrajnie szkodliwe dla 

środowiska, uniemożliwiają zgodność z pierwszą częścią omawianego motywu. 

 

Poprawka  26 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 78 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(78) Paliwa z biomasy powinny być 

przekształcane w energię elektryczną i 

ciepło w efektywny sposób, aby 

maksymalnie zwiększyć bezpieczeństwo 

energetyczne i obniżyć emisje gazów 

cieplarnianych, a także ograniczyć emisje 

zanieczyszczeń powietrza i 

zminimalizować presję na ograniczone 

zasoby biomasy. Z tego powodu publiczne 

wsparcie dla instalacji o mocy w paliwie 

wynoszącej co najmniej 20 MW w razie 

potrzeby należy przyznawać tylko 

wysokosprawnym układom 

kogeneracyjnym, o których mowa w art. 2 

pkt 34 dyrektywy 2012/27/UE. Istniejące 

już programy wsparcia dla energii 

elektrycznej z biomasy powinny jednak 

móc działać do wyznaczonej daty ich 

zamknięcia w przypadku wszystkich 

instalacji wykorzystujących biomasę. 

Ponadto energia elektryczna wytworzona z 

biomasy w nowych instalacjach o mocy w 

paliwie równej lub przekraczającej 20 MW 

powinna być zaliczana na poczet realizacji 

celów i zobowiązań dotyczących energii 

odnawialnej wyłącznie w przypadku 

wysokosprawnych układów 

kogeneracyjnych. Według zasad 

dotyczących pomocy państwa państwa 

członkowskie powinny jednak mieć 

możliwość udzielania instalacjom wsparcia 

publicznego na produkcję energii ze źródeł 

(78) Paliwa z biomasy powinny być 

przekształcane w energię elektryczną i 

ciepło w efektywny sposób, aby 

maksymalnie zwiększyć bezpieczeństwo 

energetyczne i obniżyć emisje gazów 

cieplarnianych, a także ograniczyć emisje 

zanieczyszczeń powietrza i 

zminimalizować presję na ograniczone 

zasoby biomasy. Z tego powodu publiczne 

wsparcie dla instalacji o mocy w paliwie 

wynoszącej co najmniej 20 MW w razie 

potrzeby należy przyznawać tylko 

wysokosprawnym układom 

kogeneracyjnym, o których mowa w art. 2 

pkt 34 dyrektywy 2012/27/UE. Istniejące 

już programy wsparcia dla energii 

elektrycznej z biomasy powinny jednak 

móc działać do wyznaczonej daty ich 

zamknięcia w przypadku wszystkich 

instalacji wykorzystujących biomasę. 

Ponadto energia elektryczna wytworzona z 

biomasy w nowych instalacjach o mocy w 

paliwie równej lub przekraczającej 20 MW 

powinna być zaliczana na poczet realizacji 

celów i zobowiązań dotyczących energii 

odnawialnej wyłącznie w przypadku 

wysokosprawnych układów 

kogeneracyjnych. Według zasad 

dotyczących pomocy państwa państwa 

członkowskie powinny jednak mieć 

możliwość udzielania instalacjom wsparcia 

publicznego na produkcję energii ze źródeł 
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odnawialnych i zaliczania produkowanej 

przez nie energii na poczet realizacji celów 

i zobowiązań w zakresie energii 

odnawialnej w celu zmniejszenia 

uzależnienia od paliw kopalnych mających 

większy wpływ na klimat i środowisko – 

może to mieć miejsce w przypadku gdy, po 

wyczerpaniu wszystkich technicznych i 

ekonomicznych możliwości zainstalowania 

wysokosprawnych układów 

kogeneracyjnych wykorzystujących 

biomasę, państwa członkowskie stanęłyby 

przed zagrożeniem dla bezpieczeństwa 

dostaw energii. 

odnawialnych i zaliczania produkowanej 

przez nie energii na poczet realizacji celów 

i zobowiązań w zakresie energii 

odnawialnej w celu zmniejszenia 

uzależnienia od paliw kopalnych mających 

większy wpływ na klimat i środowisko – 

może to mieć miejsce w przypadku gdy, po 

wyczerpaniu wszystkich technicznych i 

ekonomicznych możliwości zainstalowania 

wysokosprawnych układów 

kogeneracyjnych wykorzystujących 

biomasę, państwa członkowskie stanęłyby 

przed zagrożeniem dla bezpieczeństwa 

dostaw energii. Należy w szczególności 

zwiększyć wsparcie dla produkcji energii 

odnawialnej z biomasy w regionach 

najbardziej oddalonych, które są w dużym 

stopniu uzależnione od importu energii, 

pod warunkiem przestrzegania przy 

wytwarzaniu energii odnawialnej ścisłych 

kryteriów zrównoważonego rozwoju 

dostosowanych do specyfiki tych 

regionów. 

 

Poprawka  27 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 78 a (nowy) 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (78a) Pomimo ogólnej zasady 

uwzględniania i wspierania energii 

elektrycznej z paliw z biomasy o mocy 

wynoszącej co najmniej 20 MW tylko w 

wysokosprawnych układach 

kogeneracyjnych, należy brać pod uwagę 

okoliczności wpływające na możliwość 

wykorzystania tej technologii. Układy 

kogeneracyjne nie zawsze są najlepszym 

rozwiązaniem pod względem stosunku 

kosztów do korzyści na obszarach 

wiejskich i odizolowanych, w dużym 

stopniu uzależnionych od rolnictwa, 

rybołówstwa i leśnictwa lub o niskim 

zapotrzebowaniu na ciepło ze względu na 

warunki klimatyczne. W przypadku tych 

terenów wymóg stosowania 
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wysokosprawnej kogeneracji powinien 

podlegać szczegółowej analizie kosztów i 

korzyści. 

 

Poprawka  28 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 84 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(84) W celu uniknięcia 

niewspółmiernych obciążeń 

administracyjnych należy ustanowić wykaz 

wartości standardowych dla powszechnych 

ścieżek produkcji biopaliw, biopłynów i 

paliw z biomasy i wykaz ten należy 

aktualizować i rozszerzać, gdy będą 

udostępniane nowe wiarygodne dane. W 

odniesieniu do biopaliw, biopłynów i paliw 

z biomasy podmioty gospodarcze powinny 

zawsze mieć możliwość powołania się na 

poziom ograniczenia emisji gazów 

cieplarnianych określony w tym wykazie. 

W przypadku gdy wartość standardowa dla 

oszczędności emisji gazów cieplarnianych 

dla danej ścieżki produkcji jest niższa niż 

wymagany minimalny poziom 

ograniczenia emisji gazów cieplarnianych, 

producenci pragnący wykazać zgodność z 

tym poziomem minimalnym powinni mieć 

obowiązek wykazania, że rzeczywiste 

emisje ze stosowanego przez nich procesu 

produkcji są niższe niż emisje, które 

zostały przyjęte przy obliczeniach wartości 

standardowych. 

(84) W celu uniknięcia 

niewspółmiernych obciążeń 

administracyjnych należy ustanowić wykaz 

wartości standardowych dla powszechnych 

ścieżek produkcji biopaliw, biopłynów i 

paliw z biomasy i wykaz ten należy 

aktualizować i rozszerzać, gdy będą 

udostępniane nowe wiarygodne dane. W 

odniesieniu do biopaliw, biopłynów i paliw 

z biomasy podmioty gospodarcze powinny 

zawsze mieć możliwość powołania się na 

poziom ograniczenia emisji gazów 

cieplarnianych określony w tym wykazie. 

W przypadku gdy wartość standardowa dla 

ograniczenia emisji gazów cieplarnianych 

dla danej ścieżki produkcji jest niższa niż 

wymagany minimalny poziom 

ograniczenia emisji gazów cieplarnianych, 

producenci pragnący wykazać zgodność z 

tym poziomem minimalnym powinni mieć 

obowiązek wykazania, że rzeczywiste 

emisje ze stosowanego przez nich procesu 

produkcji są niższe niż emisje, które 

zostały przyjęte przy obliczeniach wartości 

standardowych, i że obszar pozyskiwania 

znajduje się w promieniu pozwalającym 

na zrównoważony transport. Jeżeli 

promień obejmuje jedno państwo, 

operator musi wykazać jedynie kraj 

pochodzenia. 

Uzasadnienie 

Aby uniknąć obciążeń administracyjnych, podmioty gospodarcze powinny mieć możliwość 

przyjęcia za dowód obszaru pozyskiwania zamiast śledzenia faktycznej trasy transportu 

(kilometry transportu). Standardowe wartości w załączniku VI wskazują, że próg 

ograniczenia emisji gazów cieplarnianych w odniesieniu do biomasy zależy od długości trasy 



 

PE604.833v03-00 24/82 AD\1133894PL.docx 

PL 

transportu wynoszącej maksymalnie 2500 km. Długość trasy transportu pozyskiwanych 

lokalnie zrębków wynosi zwykle kilkaset kilometrów. W związku z tym zakład wykorzystujący 

pozyskiwaną lokalnie biomasę nie może otrzymywać biomasy niezrównoważonej pod 

względem kryterium ograniczenia emisji gazów cieplarnianych. 

 

Poprawka  29 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 85 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(85) Konieczne jest ustanowienie 

jasnych zasad dotyczących obliczania 

ograniczenia emisji gazów cieplarnianych 

z biopaliw, biopłynów i paliw z biomasy 

oraz ich odpowiedników kopalnych. 

(85) Konieczne jest ustanowienie 

jasnych i obiektywnych pod względem 

naukowym zasad dotyczących obliczania 

ograniczenia emisji gazów cieplarnianych 

z biopaliw, biopłynów i paliw z biomasy 

oraz ich odpowiedników kopalnych. 

Uzasadnienie 

Komisja stosowała wcześniej nieprawidłowe wartości w obliczeniach. Ważne jest, aby 

wszelkie zasady były obiektywne pod względem naukowym. 

 

Poprawka  30 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 2 – punkt 2 – litera a 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

a) „energia ze źródeł odnawialnych” 

oznacza energię z odnawialnych źródeł 

niekopalnych, a mianowicie energię 

wiatru, energię promieniowania 

słonecznego (energię słoneczną termiczną i 

energię fotowoltaiczną) oraz , energię 

geotermalną , ciepło otoczenia, 

energię pływów, fal i inną energię 

oceanów, hydroenergię, energię 

pozyskiwaną z biomasy, gazu 

pochodzącego z wysypisk śmieci, 

oczyszczalni ścieków i ze źródeł 

biologicznych (biogaz); 

a) „energia ze źródeł odnawialnych” 

oznacza energię z odnawialnych źródeł 

niekopalnych, a mianowicie energię 

wiatru, energię promieniowania 

słonecznego (energię słoneczną termiczną i 

energię fotowoltaiczną) oraz energię 

geotermalną, ciepło otoczenia, energię 

pływów, fal i inną energię oceanów, 

hydroenergię, energię pozyskiwaną z 

biomasy, gazu pochodzącego z wysypisk 

śmieci, oczyszczalni ścieków, ze źródeł 

biologicznych (biogaz) i biometanu; 

Uzasadnienie 

W definicji energii ze źródeł odnawialnych należy wyjaśnić pojęcie biometanu, którego nie 
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można w sposób wyczerpujący objąć definicją biogazu. 

 

Poprawka  31 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 2 – ustęp 2 – litera g 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

g) „biopaliwa” oznaczają ciekłe 

paliwa dla transportu, produkowane z 

biomasy; 

g) „biopaliwa” oznaczają ciekłe lub 

gazowe paliwa dla transportu, 

produkowane z biomasy; 

Uzasadnienie 

Definicja biopaliw powinna obejmować zarówno biopaliwa płynne, jak i gazowe. 

 

Poprawka  32 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 2 – ustęp 2 – litera q 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

q) „niespożywczy materiał 

celulozowy” oznacza surowce składające 

się głównie z celulozy i hemicelulozy i 

mające niższą zawartość ligniny niż 

materiał lignocelulozowy. Materiał ten 

obejmuje resztki pożniwne roślin 

spożywczych i paszowych (takie jak 

słoma, łodygi roślin zbożowych, łuski 

nasion i łupiny), trawiastych roślin 

energetycznych o niskiej zawartości skrobi 

(takie jak życica, proso rózgowate, 

Miskanthus, arundo trzcinowate oraz 

uprawy okrywowe przed uprawami 

głównymi i po nich), pozostałości 

przemysłowe (w tym rośliny spożywcze i 

paszowe – po wyekstrahowaniu olejów 

roślinnych, cukrów, skrobi i białek), a 

także materiał z bioodpadów; 

q) „niespożywczy materiał 

celulozowy” oznacza surowce składające 

się głównie z celulozy i hemicelulozy i 

mające niższą zawartość ligniny niż 

materiał lignocelulozowy. Materiał ten 

obejmuje resztki pożniwne roślin 

spożywczych i paszowych (takie jak 

słoma, łodygi roślin zbożowych, łuski 

nasion i łupiny), trawiastych roślin 

energetycznych (takie jak życica, proso 

rózgowate, Miskanthus, arundo 

trzcinowate), uprawy okrywowe przed 

uprawami głównymi i po nich, 

pozostałości przemysłowe (w tym rośliny 

spożywcze i paszowe – po 

wyekstrahowaniu olejów roślinnych, 

cukrów, skrobi i białek), a także materiał z 

bioodpadów; 

Uzasadnienie 

Niniejsza dyrektywa powinna zachęcać do stosowania wysoko wydajnych trawiastych roślin 

energetycznych (ograniczenie emisji gazów cieplarnianych, rozwój biometanu). 
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Poprawka  33 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 2 – ustęp 2 – litera a a 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

aa) „prosument energii ze źródeł 

odnawialnych” oznacza aktywnego 

odbiorcę według definicji z dyrektywy [w 

sprawie rynku wewnętrznego], który 

zużywa, a także może magazynować i 

sprzedawać energię elektryczną 

wytwarzaną w jego obiektach, w tym w 

budownictwie wielorodzinnym, w lokalach 

handlowych lub dzielonych lokalach 

usługowych lub w zamkniętym systemie 

dystrybucyjnym, pod warunkiem że w 

przypadku prosumentów energii ze źródeł 

odnawialnych, niebędących 

gospodarstwami domowymi działania te 

nie stanowią ich podstawowej działalności 

handlowej lub zawodowej; 

aa) „prosument energii ze źródeł 

odnawialnych” oznacza aktywnego 

odbiorcę według definicji z dyrektywy [w 

sprawie rynku wewnętrznego] lub grupę 

odbiorców działających wspólnie, którzy 

zużywają, a także mogą magazynować i 

sprzedawać energię ze źródeł 

odnawialnych wytwarzaną w ich 

obiektach, w tym w budownictwie 

wielorodzinnym, w lokalach handlowych 

lub dzielonych lokalach usługowych, w 

gospodarstwie lub w zamkniętym systemie 

dystrybucyjnym, pod warunkiem że w 

przypadku prosumentów energii ze źródeł 

odnawialnych, niebędących 

gospodarstwami domowymi działania te 

nie stanowią ich podstawowej działalności 

handlowej lub zawodowej; 

Uzasadnienie 

Definicja musi obejmować gaz ze źródeł odnawialnych. 

 

Poprawka  34 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 2 – ustęp 2 – litera b b 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

bb) „prosumpcja energii ze źródeł 

odnawialnych” oznacza wytwarzanie i 

zużywanie oraz, w stosownych 

przypadkach, magazynowanie energii 

odnawialnej przez prosumentów energii ze 

źródeł odnawialnych; 

bb) „prosumpcja energii ze źródeł 

odnawialnych” oznacza wytwarzanie i 

zużywanie oraz, w stosownych 

przypadkach, magazynowanie energii ze 

źródeł odnawialnych przez prosumentów 

energii ze źródeł odnawialnych; 

 

Poprawka  35 
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Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 2 – ustęp 2 – litera d d 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

dd) „rośliny spożywcze i paszowe” 

oznaczają rośliny bogate w skrobię, cukry i 

tłuszcze uprawiane na gruntach rolnych 

jako uprawa główna z wyłączeniem 

pozostałości pożniwnych, odpadów lub 

materiału lignocelulozowego; 

dd) „rośliny spożywcze i paszowe” 

oznaczają rośliny bogate w skrobię, cukry i 

tłuszcze uprawiane na gruntach rolnych 

jako uprawa główna z wyłączeniem 

pozostałości pożniwnych, odpadów lub 

materiału lignocelulozowego. 

Międzyplony, takie jak rośliny 

międzyplonowe i uprawy okrywowe, nie są 

uznawane za uprawy główne. 

Poprawka  36 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 2 – ustęp 2 – litera d d a (nowa) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 dda) „wysoce zrównoważone biopaliwa 

roślinne” oznaczają biopaliwa, które: 

 -  są wytwarzane ze zbóż, innych 

roślin bogatych w skrobię, cukry i 

tłuszcze, roślin strączkowych oraz 

 -  obniżają emisje gazów 

cieplarnianych o przynajmniej 65 % w 

porównaniu do paliw kopalnych zgodnie z 

metodyką określoną w art. 28 ust. 1 oraz  

 -  wytwarzają wysokowartościowe 

białko, inne materiały paszowe lub 

celulozowe produkty uboczne, a także 

 -  są produkowane z surowców 

uzyskanych zgodnie z wymogami i 

normami określonymi w art. 93 

rozporządzenia Parlamentu 

Europejskiego i Rady (UE) nr 

1306/20131a, włącznie z ograniczonym 

wpływem na dostępność żywności i wody, 

różnorodność biologiczną oraz ochronę 

równowagi ekosystemów i dobrej jakości 

gleby, lub z ekwiwalentu, jeżeli są 

importowane z krajów trzecich. 

 ___________________ 
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 1a Rozporządzenie Parlamentu 

Europejskiego i Rady (UE) nr 1306/2013 

z dnia 17 grudnia 2013 r. w sprawie 

finansowania wspólnej polityki rolnej, 

zarządzania nią i monitorowania jej oraz 

uchylające rozporządzenia Rady (EWG) 

nr 352/78, (WE) nr 165/94, (WE) nr 

2799/98, (WE) nr 814/2000, (WE) nr 

1290/2005 i (WE) nr 485/2008 (Dz.U. L 

347 z 20.12.2013, s. 549). 

Uzasadnienie 

Biopaliwa na bazie roślin uprawnych osiągające poziom emisji gazów cieplarnianych zgodnie 

z kryteriami określonymi w art. 26 ust. 7, a także biopaliwa z surowców wyprodukowanych 

zgodnie z zasadami ścisłego przestrzegania zasady wspólnej polityki rolnej, generujące cenne 

produkty uboczne, nie powinny być uwzględniane w odniesieniu do górnej granicy w art. 3 i 

7. 

 

Poprawka  37 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 2 – ustęp 2 – litera j j 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

jj) „zezwolenie na pozyskiwanie” 

oznacza urzędowy dokument dający prawo 

do pozyskiwania biomasy leśnej; 

jj) „zezwolenie na pozyskiwanie” 

oznacza urzędowe prawo do pozyskiwania 

biomasy leśnej na podstawie przepisów 

państw członkowskich; 

Uzasadnienie 

Uwarunkowania krajowe określają sposób, w jaki przyznaje się prawo do pozyskiwania. 

Niektóre państwa członkowskie nie wydają dokumentów urzędowych operatorom, ale zamiast 

tego zezwalają na pozyskiwanie za pomocą innych środków. Poza tym termin „urzędowy 

dokument” jest w tym znaczeniu dwuznaczny i w związku z tym należy uściślić, że 

pozyskiwanie powinno zawsze podlegać określonym warunkom prawnym. Tekst prawny 

powinien odzwierciedlać tę różnorodność praktyk. 

 

Poprawka  38 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 2 – ustęp 2 – litera n n 
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

nn) „bioodpady” oznaczają ulegające 

biodegradacji odpady ogrodowe i 

parkowe, odpady spożywcze i kuchenne z 

gospodarstw domowych, restauracji, 

placówek zbiorowego żywienia i handlu 

detalicznego oraz porównywalne odpady z 

zakładów przetwórstwa spożywczego; 

nn) „bioodpady” oznaczają bioodpady 

zdefiniowane w art. 3 pkt 4 dyrektywy 

Parlamentu Europejskiego i Rady 

2008/98/WE1a; 

 ____________________ 

 1a Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i 

Rady 2008/98/WE z dnia 19 listopada 

2008 r. w sprawie odpadów oraz 

uchylająca niektóre dyrektywy (Dz.U. 

L 312 z 22.11.2008, s. 3). 

Uzasadnienie 

W celu zapewnienia spójności w prawodawstwie UE istotne jest odniesienie się do 

stosownych definicji zawartych w innych odpowiednich częściach prawa UE. 

 

Poprawka  39 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 2 – ustęp 2 – litera q q a (nowa) 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 qqa) „biometan” oznacza gaz ze źródeł 

odnawialnych, który posiada takie same 

właściwości fizyczne jak gaz ziemny i 

który uzyskano w wyniku uzdatniania 

biogazu wytwarzanego w drodze 

beztlenowej fermentacji lub przetwarzania 

energii elektrycznej w gaz; 

Uzasadnienie 

W definicji energii ze źródeł odnawialnych należy wyjaśnić pojęcie biometanu, którego nie 

można w sposób wyczerpujący objąć definicją biogazu. 

 

Poprawka  40 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 2 – ustęp 2 – litera q q b (nowa) 
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 qqb) „produkt uboczny” jest 

zdefiniowany jak w art. 5 pkt 1 dyrektywy 

.../2017 zmieniającej dyrektywę 

2008/98/WE. 

Uzasadnienie 

Aby osiągnąć większą harmonizację i uproszczenie ram prawnych, a co za tym idzie pewność 

prawa, należy zapewnić spójność dyrektywy w sprawie odnawialnych źródeł energii z innymi 

powiązanymi aktami prawnymi UE. W związku z tym w celu dalszego wzmocnienia spójnej 

wykładni i stosowania dyrektywy w sprawie odnawialnych źródeł energii i innych stosownych 

przepisów unijnych odniesienia do definicji „produktu ubocznego” określonej w dyrektywie 

ramowej w sprawie odpadów powinny zostać włączone do dyrektywy w sprawie 

odnawialnych źródeł energii. 

 

Poprawka  41 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 2 – ustęp 2 – litera q q c (nowa) 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 qqc) „hierarchia postępowania z 

odpadami” jest zdefiniowana jak w art. 4 

pkt 1 dyrektywy .../2017 zmieniającej 

dyrektywę 2008/98/WE. 

Uzasadnienie 

Aby osiągnąć większą harmonizację i uproszczenie ram prawnych, a co za tym idzie pewność 

prawa, należy zapewnić spójność dyrektywy w sprawie odnawialnych źródeł energii z innymi 

powiązanymi aktami prawnymi UE. W związku z tym w celu dalszego wzmocnienia spójnej 

wykładni i stosowania dyrektywy w sprawie odnawialnych źródeł energii i innych stosownych 

przepisów unijnych odniesienia do definicji „hierarchii postępowania z odpadami” 

określonej w dyrektywie ramowej w sprawie odpadów powinny zostać włączone do dyrektywy 

w sprawie odnawialnych źródeł energii. 

 

Poprawka  42 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 3 – ustęp 1 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

1. Państwa członkowskie wspólnie 

dążą do tego, aby udział energii ze źródeł 

1. Państwa członkowskie wspólnie 
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odnawialnych w Unii w końcowym 

zużyciu energii brutto w 2030 r. wynosił co 

najmniej 27 %. 

dążą do tego, aby: 

 a)  udział energii ze źródeł 

odnawialnych w Unii w końcowym 

zużyciu energii brutto w 2030 r. wynosił co 

najmniej 27 %; 

 b)  wkład biopaliw i biopłynów oraz 

paliw z biomasy zużywanych w 

transporcie, jeśli są produkowane z roślin 

spożywczych lub paszowych, nie wynosił 

więcej niż limit określony w art. 7 ust. 1 

dla wyliczenia unijnego końcowego 

zużycia energii brutto w transporcie w 

2030 r.; oraz 

 c)  państwa członkowskie wspólnie 

zapewniają, aby udział energii ze źródeł 

odnawialnych w sektorze transportu w 

całej UE wynosił co najmniej 12 % 

końcowego zużycia energii w transporcie 

w 2030 r.  

 

Poprawka  43 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 3 – ustęp 3 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

3. Od dnia 1 stycznia 2021 r. udział 

energii ze źródeł odnawialnych w 

końcowym zużyciu energii brutto w 

każdym państwie członkowskim wynosi co 

najmniej tyle, ile wartość podana w trzeciej 

kolumnie tabeli w części A załącznika I. 

Państwa członkowskie wprowadzają 

konieczne środki w celu zapewnienia 

zgodności z tym poziomem bazowym. 

3. Od dnia 1 stycznia 2021 r. udział 

energii ze źródeł odnawialnych w 

końcowym zużyciu energii brutto w 

każdym państwie członkowskim wynosi co 

najmniej tyle, ile wartość podana w trzeciej 

kolumnie tabeli w części A załącznika I. 

Państwa członkowskie wprowadzają 

konieczne środki w celu zapewnienia 

zgodności z tym poziomem bazowym, w 

tym: 

 a)  wykorzystanie biopaliw 

wyprodukowanych w wyniku 

przetwarzania wysokowartościowego 

koncentratu białkowego, innych pasz lub 

celulozowych produktów ubocznych, co 

wspiera cele bezpieczeństwa 

żywnościowego oraz przejścia UE na 
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gospodarkę opartą na biomasie i 

gospodarkę o obiegu zamkniętym; oraz 

 b)  stopniowe zaprzestanie 

wykorzystywania olejów roślinnych w 

biopaliwach i biopłynach, które stymulują 

zmiany użytkowania gruntów, wylesianie i 

emisje gazów cieplarnianych w państwach 

trzecich. 

 

Poprawka  44 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 3 – ustęp 4 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

4. Komisja wspiera ambicje państw 

członkowskich, wprowadzając ramy 

umożliwiające zwiększone wykorzystanie 

funduszy unijnych, w szczególności 

instrumentów finansowych, zwłaszcza w 

celu zmniejszenia kosztów kapitału w 

przypadku projektów dotyczących energii 

ze źródeł odnawialnych. 

4. Komisja wspiera ambicje państw 

członkowskich, wprowadzając ramy 

umożliwiające zwiększone wykorzystanie 

funduszy unijnych, w szczególności 

instrumentów finansowych, zwłaszcza w 

celu zmniejszenia kosztów kapitału w 

przypadku projektów dotyczących energii 

ze źródeł odnawialnych i zaawansowanych 

biorafinerii. 

 

Poprawka  45 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 4 – ustęp 1 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

1. Z zastrzeżeniem zasad pomocy 

państwa, w celu osiągnięcia unijnego celu 

określonego w art. 3 ust. 1, państwa 

członkowskie mogą stosować systemy 

wsparcia. Systemy wsparcia na rzecz 

energii elektrycznej ze źródeł 

odnawialnych są projektowane w taki 

sposób, aby uniknąć niepotrzebnych 

zakłóceń rynków energii i sprawić, aby 

producenci uwzględniali podaż i popyt na 

energię elektryczną, a także ewentualne 

ograniczenia sieciowe. 

1. Z zastrzeżeniem zasad pomocy 

państwa, w celu osiągnięcia unijnego celu 

określonego w art. 3 ust. 1, państwa 

członkowskie mogą stosować systemy 

wsparcia. Systemy wsparcia na rzecz 

energii elektrycznej ze źródeł 

odnawialnych są projektowane, aby 

uniknąć niepotrzebnych zakłóceń rynków 

energii i sprawić, aby producenci 

uwzględniali podaż i popyt na energię 

elektryczną oraz ewentualne ograniczenia 

sieciowe. Państwa członkowskie mogą 

brać pod uwagę specyfikę prosumentów 

energii ze źródeł odnawialnych i 
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społeczności energetycznych działających 

w zakresie energii odnawialnej, a także 

sytuację gospodarstw domowych o niskich 

dochodach. Przy opracowywaniu 

systemów wsparcia państwa członkowskie 

mogą uwzględniać specyfikę 

poszczególnych technologii energii 

odnawialnej. 

 

Poprawka  46 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 4 – ustęp 2 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

2. Wsparcie na rzecz energii 

elektrycznej ze źródeł odnawialnych jest 

projektowane w taki sposób, aby energia 

elektryczna ze źródeł odnawialnych była 

wprowadzana na rynek energii elektrycznej 

i aby producenci energii odnawialnej 

reagowali na sygnały cenowe z rynku i 

maksymalizowali swoje przychody z 

rynku. 

2. Wsparcie na rzecz energii 

elektrycznej ze źródeł odnawialnych jest 

projektowane, aby energia elektryczna ze 

źródeł odnawialnych była wprowadzana na 

rynek energii elektrycznej, z 

uwzględnieniem specyfiki prosumentów 

energii ze źródeł odnawialnych i 

społeczności energetycznych działających 

w zakresie energii odnawialnej, a także 

sytuacji gospodarstw domowych o niskich 

dochodach. To podejście gwarantuje, że 
producenci energii odnawialnej będą 

reagować na sygnały cenowe z rynku i 

maksymalizować swoje przychody z 

rynku. Dla jednostek kogeneracyjnych ze 

źródeł odnawialnych systemy wsparcia 

powinny też uwzględniać zapotrzebowanie 

na energię cieplną. 

 

Poprawka  47 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 4 – ustęp 3 a (nowy) 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 3a. Państwa członkowskie mogą 

wprowadzać tymczasowe systemy wsparcia 

na zasadzie odstępstwa od ust. 3 w 

odniesieniu do małych instalacji i 

przypadków, w których stwierdzono 
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niewystarczającą konkurencję. Wsparcie 

zgodnie z ust. 2 może być ograniczone do 

instalacji powyżej limitów określonych w 

art. 11 rozporządzenia w sprawie rynku 

wewnętrznego energii elektrycznej. 

 

Poprawka  48 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 4 – ustęp 4 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

4. Państwa członkowskie oceniają 

efektywność swojego wsparcia na rzecz 

energii ze źródeł odnawialnych co najmniej 

raz na cztery lata. Decyzje w sprawie 

kontynuacji lub przedłużenia wsparcia i 

zaprojektowania nowego wsparcia 

podejmuje się na podstawie wyników tych 

ocen. 

4. Państwa członkowskie oceniają 

efektywność swojego wsparcia na rzecz 

energii ze źródeł odnawialnych co najmniej 

raz na cztery lata. W ocenie tej uwzględnia 

się również skutki dla inwestycji oraz 

możliwy wpływ ewentualnych zmian w 

systemach wsparcia na inwestycje. 

Planowanie długoterminowe dotyczące 

decyzji w sprawie wsparcia i 

zaprojektowania nowego wsparcia opiera 

się na wynikach tych ocen. 

 

Poprawka  49 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 4 – ustęp 4 a (nowy) 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 4a. Co trzy lata Komisja składa 

sprawozdanie Parlamentowi 

Europejskiemu i Radzie w sprawie 

funkcjonowania przepisów dotyczących 

systemów wsparcia ze szczególnym 

uwzględnieniem takich kwestii jak dostęp 

do rynku dla małych podmiotów, poziom 

zachęt do inwestycji i wspieranie 

wysokiego stopnia realizacji w 

perspektywie długoterminowej. Pierwsze 

tego typu sprawozdanie Komisja 

przedkłada w 2021 r., odzwierciedlając w 

pełni wytyczne dotyczące pomocy państwa 

po roku 2020. 
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Poprawka  50 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 5 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Artykuł 5 skreśla się 

Otwarcie systemów wsparcia dla energii 

elektrycznej ze źródeł odnawialnych 

 

1.  Państwa członkowskie otwierają 

systemy wsparcia dla energii elektrycznej 

wytwarzanej ze źródeł odnawialnych dla 

wytwórców w innych państwach 

członkowskich na warunkach określonych 

w niniejszym artykule. 

 

2.  Państwa członkowskie gwarantują, 

że wsparcie dla co najmniej 10 % mocy 

nieobjętych dotychczas wsparciem w 

każdym roku w latach 2021–2025 i dla co 

najmniej 15 % mocy nieobjętych 

dotychczas wsparciem w każdym roku w 

latach 2026–2030 będzie otwarte dla 

instalacji zlokalizowanych w innych 

państwach członkowskich. 

 

3.  Otwarcie systemów wsparcia dla 

uczestników transgranicznych można 

zagwarantować m.in. dzięki przetargom 

otwartym, przetargom wspólnym, 

otwartym systemom certyfikacji lub 

wspólnym systemom wsparcia. Zaliczenie 

energii elektrycznej ze źródeł 

odnawialnych korzystającej ze wsparcia w 

ramach przetargów otwartych, przetargów 

wspólnych lub otwartych systemów 

certyfikacji na poczet wkładów 

poszczególnych państw członkowskich 

podlega umowie o współpracy, w której 

określono zasady transgranicznego 

przekazywania środków według zasady 

mówiącej, że energię należy zaliczać na 

konto państwa członkowskiego 

finansującego instalację. 

 

4.  Do 2025 r. Komisja oceni korzyści, 

jakie przyniosą przepisy niniejszego 

artykułu dla racjonalnego pod względem 

kosztów wdrażania energii elektrycznej ze 
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źródeł odnawialnych w Unii. Na 

podstawie tej oceny Komisja może 

zaproponować podniesienie wartości 

procentowych określonych w ust. 2. 

 

Poprawka  51 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 7 – ustęp 1 – akapit 4 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Do celów wyliczenia końcowego zużycia 

brutto energii ze źródeł odnawialnych w 

danym państwie członkowskim wkład z 

biopaliw i biopłynów, a także paliw z 

biomasy zużywanych w transporcie, o ile 

produkowane są one z roślin spożywczych 

lub pastewnych, wynosi nie więcej niż 7 % 

końcowego zużycia energii w transporcie 

drogowym i kolejowym w danym państwie 

członkowskim. W 2030 r. limit ten ulega 

obniżeniu do 3,8 % w związku z kursem 

wyznaczonym w części A załącznika X. 

Państwa członkowskie mogą ustanowić 

niższy limit i wprowadzić rozróżnienie 

między różnymi rodzajami biopaliw, 

biopłynów i paliw z biomasy 

produkowanych z roślin spożywczych i 

pastewnych, np. ustalając niższy limit 

wkładu z paliw na bazie roślin 

spożywczych i pastewnych 

wyprodukowanych z roślin oleistych z 

uwzględnieniem pośredniej zmiany 

użytkowania gruntów. 

Od dnia 1 stycznia 2021 r. do celów 

wyliczenia końcowego zużycia brutto 

energii ze źródeł odnawialnych w danym 

państwie członkowskim wkład z biopaliw i 

biopłynów innych niż wysoce 

zrównoważone biopaliwa roślinne, a także 

paliw z biomasy zużywanych w 

transporcie, o ile produkowane są one z 

roślin spożywczych lub pastewnych, 

wynosi nie więcej niż 7 % końcowego 

zużycia energii w transporcie drogowym i 

kolejowym w tym państwie członkowskim. 

W 2030 r. limit ten ulega obniżeniu do 

3,8 % w związku z kursem wyznaczonym 

w części A załącznika X. Państwa 

członkowskie mogą ustanowić niższy limit 

i wprowadzić rozróżnienie między różnymi 

rodzajami biopaliw, biopłynów i paliw z 

biomasy produkowanych z roślin 

spożywczych i pastewnych, np. ustalając 

niższy limit wkładu z paliw na bazie roślin 

spożywczych i pastewnych 

wyprodukowanych z roślin oleistych z 

uwzględnieniem pośredniej zmiany 

użytkowania gruntów. 

 

Poprawka  52 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 7 – ustęp 1 – akapit 4 a (nowy) 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 Od dnia 1 stycznia 2021 r. do celów 

wyliczenia końcowego zużycia brutto 
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energii ze źródeł odnawialnych w danym 

państwie członkowskim  wkład z wysoce 

zrównoważonych biopaliw roślinnych 

wynosi nie więcej niż 7 % końcowego 

zużycia energii w transporcie drogowym i 

kolejowym w tym państwie członkowskim, 

oprócz limitu określonego w akapicie 

czwartym.  

 

Poprawka  53 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 7 – ustęp 4 a (nowy) 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 4a. W celu promowania końcowego 

zużycia energii brutto ze źródeł 

odnawialnych w sektorze transportu 

państwa członkowskie mogą stosować 

krajowe systemy wsparcia promujące 

wykorzystanie zrównoważonych biopaliw, 

paliw z biomasy, odnawialnych ciekłych i 

gazowych paliw transportowych 

pochodzenia niebiologicznego, niezależnie 

od tego, czy są one produkowane z 

surowców wymienionych w załączniku IX 

czy z innych surowców, które nie są 

uprawami spożywczymi lub paszowymi. 

Uzasadnienie 

W lipcu 2016 r. Komisja Europejska zaproponowała wiążące krajowe cele w zakresie 

redukcji emisji gazów cieplarnianych w sektorach nieobjętych systemem ETS. Ambitne cele 

w zakresie redukcji emisji mogą spowodować, że niektóre państwa członkowskie będą musiały 

wprowadzić bardzo wysokie zobowiązania do stosowania energii odnawialnej lub inne środki 

w celu promowania zrównoważonych biopaliw, aby osiągnąć swoje cele w zakresie redukcji 

emisji w sektorach nieobjętych ETS. Biopaliwa pochodzące wyłącznie z surowców 

wymienionych w załączniku IX mogą nie pokryć tego zapotrzebowania. 

 

Poprawka  54 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 7 – ustęp 5 – akapit 2 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 
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Komisja jest uprawniona do przyjęcia 

aktów delegowanych zgodnie z art. 32 w 

celu zmiany wykazu surowców w części A 

i B załącznika IX polegającej na dodaniu 

surowców, lecz nie na usunięciu ich z 

wykazu. Każdy akt delegowany opiera się 

na analizie najnowszego postępu naukowo-

technicznego z odpowiednim 

uwzględnieniem zasad hierarchii 

postępowania z odpadami ustanowionych 

w dyrektywie 2008/98/WE – zgodnie z 

unijnymi kryteriami zrównoważonego 

rozwoju – pozwalającej uznać, że dany 

surowiec nie generuje dodatkowego 

zapotrzebowania na grunty i sprzyja 

stosowaniu odpadów i pozostałości, nie 

powodując przy tym znaczących zakłóceń 

na rynkach w odniesieniu do produktów 

(ubocznych), odpadów ani pozostałości, a 

także zapewnia znaczne ograniczenie 

emisji gazów cieplarnianych w porównaniu 

z paliwami kopalnymi i nie grozi 

negatywnym wpływem na środowisko i 

bioróżnorodność. 

Komisja jest uprawniona do przyjęcia 

aktów delegowanych zgodnie z art. 32 w 

celu zmiany wykazu surowców w części A 

i B załącznika IX. Każdy akt delegowany 

opiera się na analizie najnowszego postępu 

naukowo-technicznego z odpowiednim 

uwzględnieniem zasad hierarchii 

postępowania z odpadami ustanowionych 

w dyrektywie 2008/98/WE – zgodnie z 

unijnymi kryteriami zrównoważonego 

rozwoju – pozwalającej uznać, że dany 

surowiec nie generuje dodatkowego 

zapotrzebowania na grunty i sprzyja 

stosowaniu odpadów i pozostałości, nie 

powodując przy tym znaczących zakłóceń 

na rynkach w odniesieniu do produktów 

(ubocznych), odpadów ani pozostałości, a 

także zapewnia znaczne ograniczenie 

emisji gazów cieplarnianych w porównaniu 

z paliwami kopalnymi i nie grozi 

negatywnym wpływem na środowisko i 

bioróżnorodność. 

Uzasadnienie 

Poszanowanie zasady wykorzystania kaskadowego zasobów należy zapewnić także 

w europejskich przepisach w dziedzinie źródeł odnawialnych. 

 

Poprawka  55 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 7 – ustęp 5 – akapit 3 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Co dwa lata Komisja przeprowadza 

analizę wykazu surowców w części A i B 

załącznika IX w celu dodania surowców 

według zasad określonych w niniejszym 

ustępie. Pierwsza analiza zostanie 

przeprowadzona nie później niż 6 miesięcy 

po [date of entry into force of this 

Directive] r. W stosownych przypadkach 

Komisja przyjmuje akty delegowane w 

celu zmiany wykazu surowców w części A 

i B załącznika IX polegającej na dodaniu 

skreśla się 
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surowców, lecz nie na usunięciu ich z 

wykazu. 

Uzasadnienie 

Zmiana załącznika IX powinna wchodzić w zakres kompetencji PE i Rady, a nie Komisji 

Europejskiej. Ponadto zmiana przepisów i zakłócanie równych warunków działania mogą być 

negatywnym sygnałem dla inwestorów. Należy wyciągnąć wnioski z doświadczeń z 

obowiązującym prawodawstwem w realizacji celów UE w zakresie OZE na 2020 r. w sektorze 

transportu. 

 

Poprawka  56 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 7 – ustęp 5 – akapit 3 a (nowy) 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 Udział paliw transportowych 

produkowanych z surowców, które 

przynoszą niezrównoważone skutki, takie 

jak wylesianie w państwach trzecich, i ich 

pochodnych w energii ze źródeł 

odnawialnych w sektorze transportu 

należy ograniczyć do minimum do czasu 

przyjęcia odpowiednich skutecznych 

strategii prewencyjnych w tej dziedzinie. 

Po ich wprowadzeniu w państwach 

trzecich strategie te są oceniane na 

podstawie sprawozdania Komisji. 

 

Poprawka  57 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 15 – ustęp 8 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

8. Państwa członkowskie 

przeprowadzają ocenę swojego potencjału 

pod względem odnawialnych źródeł 

energii i wykorzystania ciepła i chłodu 

odpadowego do ogrzewania i chłodzenia. 

Ocenę tę uwzględnia się w drugiej 

kompleksowej ocenie wymaganej na 

podstawie art. 14 ust. 1 dyrektywy 

2012/27/UE po raz pierwszy do dnia 31 

8. Państwa członkowskie 

przeprowadzają ocenę swojego potencjału 

pod względem odnawialnych źródeł 

energii, która powinna obejmować analizę 

przestrzenną obszarów o niskim ryzyku 

ekologicznym, a także analizę możliwości 
wykorzystania ciepła i chłodu odpadowego 

do ogrzewania i chłodzenia. Ocenę tę 

uwzględnia się w drugiej kompleksowej 
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grudnia 2020 r., a następnie w 

aktualizacjach kompleksowych ocen. 

ocenie wymaganej na podstawie art. 14 ust. 

1 dyrektywy 2012/27/UE po raz pierwszy 

do dnia 31 grudnia 2020 r., a następnie w 

aktualizacjach kompleksowych ocen. 

 

Poprawka  58 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 16 – ustęp 2 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

2. Punkt kompleksowej obsługi 

administracyjnej ma za zadanie 

przeprowadzić wnioskodawcę przez 

procedurę rozpatrywania wniosku w 

przejrzysty sposób, udzielać mu wszelkich 

niezbędnych informacji, zapewniać 

koordynację i, w razie potrzeby, udział 

innych organów oraz wydać wiążącą 

prawnie decyzję na koniec procedury. 

2. Punkt kompleksowej obsługi 

administracyjnej ma za zadanie 

przeprowadzić wnioskodawcę przez 

procedurę rozpatrywania wniosku w 

przejrzysty sposób, udzielać mu wszelkich 

niezbędnych informacji, zapewniać 

koordynację i, w razie potrzeby, udział 

innych organów oraz ułatwiać procedurę, 

aby wnioskodawca otrzymał wiążącą 

prawnie decyzję. Wnioskodawcy powinni 

mieć możliwość złożenia wszystkich 

stosownych dokumentów w formie 

cyfrowej. 

 

Poprawka  59 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 16 – ustęp 3 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

3. Punkt kompleksowej obsługi 

administracyjnej, we współpracy z 

operatorami systemów przesyłowych i 

dystrybucyjnych, publikuje podręcznik 

procedur dla podmiotów realizujących 

projekty w zakresie energii odnawialnych, 

w tym projekty na małą skalę i projekty w 

zakresie prosumpcji energii odnawialnej. 

3. Państwo członkowskie, we 

współpracy z punktem kompleksowej 

obsługi administracyjnej oraz operatorami 

systemów przesyłowych i 

dystrybucyjnych, tworzy kompleksową 

internetową platformę informacyjną, 

dostarczającą wszelkich istotnych 

informacji na temat procedur dla 

podmiotów realizujących projekty w 

zakresie energii odnawialnych, w tym 

projekty na małą skalę i projekty w 

zakresie prosumpcji energii odnawialnej. 

Jeżeli państwo członkowskie podjęło 

decyzję o utworzeniu więcej niż jednego 
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punktu kompleksowej obsługi 

administracyjnej, platforma informacyjna 

kieruje wnioskodawcę do punktu 

właściwego dla jego wniosku. 

 

Poprawka  60 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 16 – ustęp 4 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

4. Czas trwania procedury udzielania 

zezwoleń, o której mowa w ust. 1, nie 

przekracza trzech lat, z wyjątkiem 

przypadków określonych w art. 16 ust. 5 i 

art. 17. 

4. Czas trwania procedury udzielania 

zezwoleń, o której mowa w ust. 1, nie 

przekracza trzech lat, z wyjątkiem 

przypadków określonych w art. 16 ust. 5 i 

art. 17. Państwa członkowskie starają się 

skrócić czas trwania procedury udzielania 

zezwoleń poniżej poziomu określonego w 

niniejszym ustępie, zwłaszcza w przypadku 

małych instalacji. 

 

Poprawka  61 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 17 – ustęp 2 – akapit 1 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Rozbudowa źródła energii jest dozwolona 

po powiadomieniu punktu kompleksowej 

obsługi administracyjnej utworzonego na 

podstawie art. 16, w przypadku gdy nie 

przewiduje się znaczących niekorzystnych 

skutków środowiskowych lub społecznych. 

Punkt kompleksowej obsługi 

administracyjnej podejmuje decyzję przed 

upływem sześciu miesięcy od otrzymania 

powiadomienia, o ile jest ono 

wystarczające. 

Rozbudowa źródła energii jest dozwolona 

po powiadomieniu punktu kompleksowej 

obsługi administracyjnej utworzonego na 

podstawie art. 16, jeżeli zapewniono 

zgodność z wymogami dyrektywy Rady 

85/337/EWG w sprawie oceny 

oddziaływania na środowisko i dyrektywy 

Rady 92/43/EWG oraz jeżeli nie 

przewiduje się znaczących niekorzystnych 

skutków środowiskowych lub społecznych. 

Punkt kompleksowej obsługi 

administracyjnej podejmuje decyzję przed 

upływem sześciu miesięcy od otrzymania 

powiadomienia. 

Uzasadnienie 

Pomogłoby to zagwarantować, że rozbudowa źródła energii w istniejących elektrowniach 
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wykorzystujących odnawialne źródła energii będzie nadal zgodna z przepisami 

środowiskowymi i będzie podlegać kontroli. 

 

Poprawka  62 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 19 – ustęp 7 – akapit 1 a (nowy) 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 ewentualnie poziom ograniczenia emisji 

gazów cieplarnianych. 

Uzasadnienie 

Niektórzy producenci przekraczają wymagany poziom ograniczenia emisji gazów 

cieplarnianych – należy informować konsumentów o jakości biometanu. 

 

Poprawka  63 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 20 – ustęp 3 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

3. W zależności od swojej 

oceny, włączonej do zintegrowanych 

planów krajowych w zakresie energii i 

klimatu na podstawie załącznika I do 

rozporządzenia [w sprawie zarządzania] i 

dotyczącej konieczności budowy nowej 

infrastruktury na potrzeby systemów 

lokalnego ogrzewania i chłodzenia 

wykorzystującego odnawialne źródła 

energii w celu osiągnięcia celu unijnego, o 

którym mowa w art. 3 ust. 1 niniejszej 

dyrektywy, państwa członkowskie 

podejmują, w stosownych przypadkach, 

kroki na rzecz rozbudowy lokalnej 

infrastruktury ogrzewania w celu 

dostosowania się do rozwoju 

produkcji energii do ogrzewania i 

chłodzenia z wielkich instalacji 

wykorzystujących biomasę, 

energię słoneczną i geotermalną. 

3. W zależności od swojej 

oceny, włączonej do zintegrowanych 

planów krajowych w zakresie energii i 

klimatu na podstawie załącznika I do 

rozporządzenia [w sprawie zarządzania] i 

dotyczącej konieczności budowy nowej 

infrastruktury na potrzeby systemów 

lokalnego ogrzewania i chłodzenia 

wykorzystującego odnawialne źródła 

energii w celu osiągnięcia celu unijnego, o 

którym mowa w art. 3 ust. 1 niniejszej 

dyrektywy, państwa członkowskie 

podejmują, w stosownych przypadkach, 

kroki na rzecz rozbudowy lokalnej 

infrastruktury ogrzewania w celu 

dostosowania się do rozwoju 

produkcji energii do ogrzewania i 

chłodzenia z wielkich instalacji 

wykorzystujących biomasę, 

energię słoneczną i geotermalną, a także za 

pomocą ciepła i chłodu odpadowego. 
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Poprawka  64 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 21 – ustęp 2 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

2. Państwa członkowskie gwarantują, 

że prosumenci energii ze źródeł 

odnawialnych zamieszkujący ten sam 

budynek wielorodzinny lub zajmujący ten 

sam lokal handlowy lub dzielony lokal 

usługowy bądź zamknięty system 

dystrybucyjny mają prawo wspólnie 

prowadzić prosumpcję energii odnawialnej 

w taki sam sposób jak indywidualny 

prosument energii ze źródeł odnawialnych. 

W takim przypadku próg ustalony w ust. 1 

lit. c) ma zastosowanie do każdego 

zainteresowanego prosumenta energii ze 

źródeł odnawialnych. 

2. Państwa członkowskie gwarantują, 

że prosumenci energii ze źródeł 

odnawialnych zamieszkujący ten sam 

budynek wielorodzinny lub zajmujący to 

samo gospodarstwo, ten sam lokal 

handlowy lub dzielony lokal usługowy 

bądź zamknięty system dystrybucyjny 

mają prawo wspólnie prowadzić 

prosumpcję energii odnawialnej w taki sam 

sposób jak indywidualny prosument 

energii ze źródeł odnawialnych. W takim 

przypadku próg ustalony w ust. 1 lit. c) ma 

zastosowanie do każdego 

zainteresowanego prosumenta energii ze 

źródeł odnawialnych. 

Uzasadnienie 

Rolnicy są istotnymi prosumentami energii ze źródeł odnawialnych. 

 

Poprawka  65 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 22 – ustęp 1 – akapit 2 – wprowadzenie 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Do celów niniejszej dyrektywy 

społecznością energetyczną działającą w 

zakresie energii odnawialnej jest MŚP lub 

organizacja non-profit, których udziałowcy 

lub członkowie współpracują w zakresie 

wytwarzania, dystrybucji, magazynowania 

lub dostaw energii ze źródeł odnawialnych 

i która spełnia co najmniej cztery z 

następujących kryteriów: 

Do celów niniejszej dyrektywy 

społecznością energetyczną działającą w 

zakresie energii odnawialnej jest lokalne 

MŚP lub lokalna organizacja non-profit, 

których udziałowcy lub członkowie 

współpracują w zakresie wytwarzania, 

dystrybucji, magazynowania lub dostaw 

energii ze źródeł odnawialnych i które w 

znacznej mierze reprezentują interesy 

lokalne oraz spełniają co najmniej cztery z 

następujących kryteriów: 

 

Poprawka  66 
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Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 25 – ustęp -1 (nowy) 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 -1. Państwa członkowskie wspólnie 

zapewniają stopniowe podnoszenie – z co 

najmniej 12 % w 2030 r. – udziału dostaw 

energii ze źródeł odnawialnych, 

wyrażonego jako krajowy udział w zużyciu 

energii końcowej i obliczonego według 

metodyki opisanej w art. 7, we wszelkich 

rodzajach transportu. Państwa 

członkowskie mogą wyznaczyć bardziej 

ambitne cele krajowe. Mają one swobodę 

wyboru różnych źródeł energii, w tym 

zrównoważonych biopaliw, do osiągnięcia 

tych celów. 

 

Poprawka  67 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 25 – ustęp 1 – akapit 1 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Ze skutkiem od dnia 1 stycznia 2021 r. 

państwa członkowskie wymagają od 

dostawców paliw włączania minimalnego 

udziału energii z zaawansowanych 

biopaliw i innych biopaliw oraz biogazu 

produkowanych z surowców 

wymienionych w załączniku IX, z 

odnawialnych ciekłych i gazowych paliw 

transportowych pochodzenia 

niebiologicznego, z paliw kopalnych na 

bazie odpadów i z energii elektrycznej ze 

źródeł odnawialnych do ogólnej ilości 

paliw transportowych, które dostarczają do 

zużycia lub wykorzystania na rynku w 

ciągu roku kalendarzowego. 

Ze skutkiem od dnia 1 stycznia 2021 r. 

państwa członkowskie określają dla 

dostawców paliw obowiązek włączania 

energii odnawialnej pochodzącej z 

biopaliw, z zaawansowanych biopaliw 

oraz biogazu produkowanych z surowców 

wymienionych w załączniku IX, z 

odnawialnych ciekłych i gazowych paliw 

transportowych pochodzenia 

niebiologicznego i z energii elektrycznej ze 

źródeł odnawialnych do ogólnej ilości 

paliw transportowych, które dostarczają do 

zużycia lub wykorzystania na rynku w 

ciągu roku kalendarzowego. 

 Państwa członkowskie mogą stosować 

obowiązek włączania składników 

pochodzących ze źródeł odnawialnych w 

odniesieniu do biopaliw 

wyprodukowanych z roślin. W przypadku 

tych ostatnich państwom członkowskim 

zezwala się na wprowadzenie środków 
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zachęcających do ich stosowania, na 

przykład przez ustanowienie szczególnego 

obowiązku włączania w ramach limitu 

określonego w art. 7.  

 

Poprawka  68 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 25 – ustęp 1 – akapit 2 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Ten minimalny udział wynosi co najmniej 

1,5 % w 2021 r. i wzrośnie do co najmniej 

6,8 % w 2030 r. zgodnie z kursem 

wyznaczonym w części B załącznika X. W 

ramach tego całkowitego udziału udział 

zaawansowanych biopaliw i biogazu 

produkowanych z surowców 

wymienionych w części A załącznika IX 

wynosi co najmniej 0,5 % w odniesieniu 

do paliw transportowych dostarczanych w 

celu zużycia lub wykorzystania na rynku 

od dnia 1 stycznia 2021 r., a do 2030 r. 

wzrośnie do co najmniej 3,6 % zgodnie z 

kursem wyznaczonym w części C 

załącznika X. 

Ten minimalny udział zaawansowanych 

biopaliw i biogazu produkowanych z 

surowców wymienionych w załączniku IX, 

z odnawialnych ciekłych i gazowych paliw 

transportowych pochodzenia 

niebiologicznego, z wysoce 

zrównoważonych biopaliw roślinnych oraz 

z energii elektrycznej ze źródeł 

odnawialnych wyniesie co najmniej 1,5 % 

w 2021 r. i wzrośnie do co najmniej 8,3 % 

w 2030 r. zgodnie z kursem wyznaczonym 

w części B załącznika X. W ramach tego 

całkowitego udziału udział 

zaawansowanych biopaliw i biogazu 

produkowanych z surowców 

wymienionych w części A załącznika IX 

wynosi co najmniej 0,5 % w odniesieniu 

do paliw transportowych dostarczanych w 

celu zużycia lub wykorzystania na rynku 

od dnia 1 stycznia 2021 r., a do 2030 r. 

wzrośnie do co najmniej 4,6 % zgodnie z 

kursem wyznaczonym w części C 

załącznika X. 

 

Poprawka  69 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 25 – ustęp 1 – akapit 4 – litera a 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

a) do obliczenia mianownika, tj. 

wartości energetycznej paliw w transporcie 

drogowym i kolejowym dostarczanych do 

celów zużycia lub wykorzystania na rynku, 

a) do obliczenia mianownika, tj. 

wartości energetycznej paliw w transporcie 

dostarczanych do celów zużycia lub 

wykorzystania na rynku, uwzględnia się: 
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uwzględnia się: benzynę, olej napędowy, 

gaz ziemny, biopaliwa, biogaz, odnawialne 

ciekłe i gazowe paliwa transportowe 

pochodzenia niebiologicznego, paliwa 

kopalne na bazie odpadów oraz energię 

elektryczną; 

benzynę, olej napędowy, gaz ziemny, 

biopaliwa, biogaz, odnawialne ciekłe i 

gazowe paliwa transportowe pochodzenia 

niebiologicznego, paliwa kopalne na bazie 

odpadów oraz energię elektryczną; 

Uzasadnienie 

Mianownik powinien uwzględniać cały sektor transportu jako licznik. 

 

Poprawka  70 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 25 – ustęp 1 – akapit 4 –litera b – akapit 1 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

do obliczenia licznika, tj. wartości 

energetycznej zaawansowanych biopaliw i 

innych biopaliw oraz biogazu 

produkowanych z surowców 

wymienionych w załączniku IX, 

uwzględnia się: odnawialne ciekłe i 

gazowe paliwa transportowe pochodzenia 

niebiologicznego, paliwa kopalne na bazie 

odpadów dostarczane do wszystkich 

sektorów transportu, oraz energię 

elektryczną ze źródeł odnawialnych 

dostarczaną do pojazdów drogowych. 

do obliczenia licznika, tj. wartości 

energetycznej zaawansowanych biopaliw i 

innych biopaliw oraz biogazu 

produkowanych z surowców 

wymienionych w załączniku IX, 

uwzględnia się odnawialne ciekłe i gazowe 

paliwa transportowe pochodzenia 

niebiologicznego dostarczane do 

wszystkich sektorów transportu oraz 

energię elektryczną ze źródeł 

odnawialnych dostarczaną do pojazdów 

drogowych. 

Uzasadnienie 

Nie należy włączać dowolnego rodzaju paliw kopalnych wytwarzanych bez użycia 

jakichkolwiek energii odnawialnych do obliczania udziału energii ze źródeł odnawialnych, 

ponieważ zwiększyłoby to konkurencyjność paliw kopalnych i tym samym byłoby sprzeczne z 

nadrzędnym celem w zakresie klimatu i energii, którym jest zmniejszenie wykorzystywania 

kopalnych źródeł energii. 

 

Poprawka  71 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 25 – ustęp 1 – akapit 4 –litera b – akapit 2 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Do celów obliczenia licznika wkład Do celów obliczenia licznika wkład 
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biopaliw i biogazu produkowanych z 

surowców wymienionych w części B 

załącznika IX zostaje ograniczony do 

1,7 % wartości energetycznej paliw 

transportowych dostarczanych do celów 

zużycia lub wykorzystania na rynku, a za 

wkład paliw dostarczanych w sektorach 

lotniczym i morskim uznaje się ich wartość 

energetyczną pomnożoną przez 1,2. 

biopaliw i biogazu produkowanych z 

surowców wymienionych w części B 

załącznika IX zostaje ograniczony do 4 % 

wartości energetycznej paliw 

transportowych dostarczanych do celów 

zużycia lub wykorzystania na rynku, a za 

wkład paliw dostarczanych w sektorach 

lotniczym i morskim uznaje się ich wartość 

energetyczną pomnożoną przez 1,3. 

Wykorzystanie surowców wymienionych w 

załączniku IX część B musi być zgodne z 

zasadą hierarchii postępowania z 

odpadami zapisaną w art. 4 dyrektywy 

2008/98/WE. 

Uzasadnienie 

Wkład biopaliw i biogazu produkowanych z surowców wymienionych w części B załącznika 

IX powinien być ambitniejszy i ograniczony do 4 % wartości energetycznej paliw 

transportowych dostarczanych do celów zużycia lub wykorzystania na rynku. Należy też 

motywować wkład biopaliw i biogazu w sektorach lotnictwa i transportu morskiego. 

 

Poprawka  72 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 25 – ustęp 2 a (nowy) 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 2a. Ustanawiając systemy krajowe, 

państwa członkowskie biorą pod uwagę 

dostępność surowców, technologii i 

produktów zgłoszonych w półrocznych 

sprawozdaniach z postępów na mocy 

rozporządzenia w sprawie zarządzania. 

 

Poprawka  73 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 25 – ustęp 2 b (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 2b. Od dnia 1 stycznia 2021 r. państwa 

członkowskie wymagają od dostawców 

paliw zmniejszenia emisji gazów 

cieplarnianych w całym cyklu życia 
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paliwa w przeliczeniu na jednostkę energii 

uzyskanej z paliw i energii dostarczonej o 

maksymalnie 20 % do dnia 31 grudnia 

2030 r. w stosunku do podstawowej normy 

dla paliw, o której mowa w dyrektywie 

(UE) 2015/6521a.  

 ____________________ 

 1a Dyrektywa Rady (UE) 2015/652 z dnia 

20 kwietnia 2015 r. ustanawiająca metody 

obliczania i wymogi w zakresie 

sprawozdawczości zgodnie z dyrektywą 

98/70/WE Parlamentu Europejskiego i 

Rady odnoszącą się do jakości benzyny i 

olejów napędowych (Dz.U. L 107 z 

25.4.2015, s. 26). 

Uzasadnienie 

Ambitny cel redukcji intensywności emisji gazów cieplarnianych z paliw o maksymalnie 20 % 

do 2030 r. jest uzasadniony, biorąc pod uwagę znaczne ograniczenia emisji tych gazów z już 

rozpowszechnionych biopaliw wytwarzanych z roślin spożywczych, a także większą obecność 

na rynku zaawansowanych biopaliw i alternatywnych energii ze źródeł odnawialnych w 

transporcie. Zobowiązanie dostawców paliw do ograniczenia emisji gazów cieplarnianych z 

paliw okazało się skutecznym narzędziem zwiększenia efektywności klimatycznej. 

 

Poprawka  74 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 25 – ustęp 3 – akapit 1 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

W celu ustalenia udziału energii 

elektrycznej ze źródeł odnawialnych na 

potrzeby ust. 1 można zastosować średni 

udział energii elektrycznej ze źródeł 

odnawialnych w Unii albo udział energii 

elektrycznej ze źródeł odnawialnych w 

państwie członkowskim, w którym 

dostarczana jest energia elektryczna, 

według pomiarów z dwóch lat 

poprzedzających rok, którego dotyczy 

obliczenie. W obu przypadkach anuluje się 

równoważną ilość gwarancji pochodzenia 

wydanych na podstawie art. 19. 

W celu ustalenia udziału energii 

elektrycznej ze źródeł odnawialnych na 

potrzeby ust. 1 można zastosować udział 

energii elektrycznej ze źródeł 

odnawialnych w państwie członkowskim, 

w którym dostarczana jest energia 

elektryczna, według pomiarów z dwóch lat 

poprzedzających rok, którego dotyczy 

obliczenie. Energię elektryczną 

pochodzącą w pełni ze źródeł 

odnawialnych można uwzględnić jako 

taką, pod warunkiem że można 

udowodnić dodatkowość energii 

elektrycznej. Komisja zapewnia wytyczne 

w celu ustanowienia procedury wykazania 
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dodatkowości. W obu przypadkach anuluje 

się równoważną ilość gwarancji 

pochodzenia wydanych na podstawie art. 

19. 

 

Poprawka  75 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 25 – ustęp 3 – akapit 3 –litera a – akapit 1 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

jeżeli energia elektryczna jest 

wykorzystywana do produkcji 

odnawialnych ciekłych i gazowych paliw 

transportowych pochodzenia 

niebiologicznego bezpośrednio albo do 

wytwarzania produktów pośrednich, w 

celu ustalenia udziału energii odnawialnej 

można wykorzystać średni udział energii 

elektrycznej z odnawialnych źródeł energii 

w Unii albo udział energii elektrycznej z 

odnawialnych źródeł energii w państwie 

produkcji, według pomiarów z dwóch lat 

poprzedzających rok, którego dotyczy 

obliczenie. W obu przypadkach anuluje się 

równoważną ilość gwarancji pochodzenia 

wydanych na podstawie art. 19. 

jeżeli energia elektryczna jest 

wykorzystywana do produkcji 

odnawialnych ciekłych i gazowych paliw 

transportowych pochodzenia 

niebiologicznego bezpośrednio, w celu 

ustalenia udziału energii odnawialnej 

można wykorzystać średni udział energii 

elektrycznej w państwie produkcji, według 

pomiarów z dwóch lat poprzedzających 

rok, którego dotyczy obliczenie. W obu 

przypadkach anuluje się równoważną ilość 

gwarancji pochodzenia wydanych na 

podstawie art. 19. 

 

Poprawka  76 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 25 – ustęp 4 – akapit 1 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Państwa członkowskie tworzą bazy danych 

umożliwiające śledzenie paliw 

transportowych, które kwalifikują się, by 

zaliczyć je do licznika określonego w ust. 1 

lit. b), i wymagają, aby odpowiednie 

podmioty gospodarcze wprowadzały do 

nich informacje o przeprowadzonych 

transakcjach oraz o właściwościach tych 

paliw pod względem zrównoważonego 

rozwoju, w tym o emisjach gazów 

cieplarnianych w całym cyklu życia tych 

Od dnia 1 stycznia 2021 r. państwa 

członkowskie tworzą bazy danych 

umożliwiające śledzenie paliw 

transportowych, które kwalifikują się, by 

zaliczyć je do licznika określonego w ust. 1 

lit. b), i wymagają, aby odpowiednie 

podmioty gospodarcze wprowadzały do 

nich informacje o przeprowadzonych 

transakcjach oraz o właściwościach tych 

paliw pod względem zrównoważonego 

rozwoju, w tym o emisjach gazów 
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paliw, począwszy od miejsca produkcji do 

dostawcy wprowadzającego paliwa do 

obrotu. 

cieplarnianych w całym cyklu życia tych 

paliw, począwszy od miejsca produkcji do 

dostawcy wprowadzającego paliwa do 

obrotu. Państwa członkowskie 

wprowadzają również środki naprawcze 

mające zastosowanie w przypadku 

nieprzestrzegania przepisów przez 

podmioty gospodarcze. 

Uzasadnienie 

Krajowe bazy danych umożliwiające śledzenie paliw transportowych powinny być 

operacyjne, kiedy przedmiotowa dyrektywa wejdzie w życie. 

 

Poprawka  77 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 25 – ustęp 4 – akapit 1 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 Do dnia 31 grudnia 2021 r. Komisja 

utworzy na szczeblu Unii specjalną jedną 

porównawczą bazę danych zapewniającą 

identyfikowalność, aby zagwarantować 

wzajemne powiązania krajowych baz 

danych. 

Uzasadnienie 

Specjalna jedna porównawcza baza danych zapewniająca identyfikowalność będzie miała 

kluczowe znaczenie dla zagwarantowania, że systemy krajowe będą powiązane ze sobą w celu 

zapobiegania wszelkim ewentualnym nadużyciom i unikania tych nadużyć. Baza danych 

powinna zostać uruchomiona przed końcem 2021 r. 

 

Poprawka  78 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 25 – ustęp 6 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

6. Komisja jest uprawniona do 

przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z 

art. 32 w celu doprecyzowania metodyki, o 

której mowa w ust. 3 lit. b) niniejszego 

artykułu, służącej ustaleniu udziału 

6. Komisja jest uprawniona do 

przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z 

art. 32 w celu doprecyzowania metodyki, o 

której mowa w ust. 3 lit. b) niniejszego 

artykułu, służącej ustaleniu udziału 
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biopaliwa będącego produktem 

przetwarzania biomasy i paliw kopalnych 

we wspólnym procesie, oraz w celu 

doprecyzowania metodyki oceny 

ograniczenia emisji gazów cieplarnianych, 

uzyskanego dzięki odnawialnym ciekłym i 

gazowym paliwom transportowym 

pochodzenia niebiologicznego oraz 

paliwom kopalnym na bazie odpadów, a 

także w celu ustalenia minimalnego 

obniżenia emisji gazów cieplarnianych 

wymaganego w przypadku tych paliw na 

potrzeby ust. 1 niniejszego artykułu. 

biopaliwa będącego produktem 

przetwarzania biomasy i paliw kopalnych 

we wspólnym procesie, oraz w celu 

doprecyzowania metodyki oceny 

ograniczenia emisji gazów cieplarnianych, 

uzyskanego dzięki odnawialnym ciekłym i 

gazowym paliwom transportowym 

pochodzenia niebiologicznego, a także w 

celu ustalenia minimalnego obniżenia 

emisji gazów cieplarnianych wymaganego 

w przypadku tych paliw na potrzeby ust. 1 

niniejszego artykułu. 

 

Poprawka  79 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 25 – ustęp 7 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

7. Do dnia 31 grudnia 2025 r., w 

kontekście odbywającej się co dwa lata 

oceny postępów dokonanych na podstawie 

rozporządzenia [w sprawie zarządzania], 

Komisja ocenia, czy obowiązek określony 

w ust. 1 służy skutecznemu pobudzeniu 

innowacji i sprzyja obniżaniu emisji gazów 

cieplarnianych oraz czy mające 

zastosowanie wymogi w zakresie 

obniżania emisji gazów cieplarnianych w 

odniesieniu do biopaliw i biogazu są 

odpowiednie. W stosownych przypadkach 

Komisja przedstawia propozycję 

modyfikacji obowiązku określonego w ust. 

1. 

7. Do dnia 31 grudnia 2025 r., w 

kontekście odbywającej się co dwa lata 

oceny postępów dokonanych na podstawie 

rozporządzenia [w sprawie zarządzania], 

Komisja ocenia, czy obowiązek określony 

w ust. 1 służy skutecznemu pobudzeniu 

innowacji i sprzyja obniżaniu emisji gazów 

cieplarnianych oraz czy mające 

zastosowanie wymogi w zakresie 

obniżania emisji gazów cieplarnianych w 

odniesieniu do biopaliw i biogazu są 

odpowiednie. Ocena zawiera również 

analizę, czy przepisy niniejszego artykułu 

pozwalają skutecznie uniknąć podwójnego 

rozliczania energii ze źródeł 

odnawialnych. W stosownych 

przypadkach Komisja przedstawia 

propozycję modyfikacji obowiązku 

określonego w ust. 1. 

 

Poprawka  80 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 1 – akapit 1 – litera c 
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

c) kwalifikowalność do wsparcia 

finansowego wykorzystania biopaliw, 

biopłynów i paliw z biomasy . 

c) kwalifikowalność do wsparcia 

finansowego, zachęt finansowych lub 

innych środków polityki dotyczących 
wykorzystania biopaliw, biopłynów i paliw 

z biomasy. 

 

Poprawka  81 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 1 – akapit 3 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Paliwa z biomasy muszą spełniać kryteria 

dotyczące zrównoważonego rozwoju i 

ograniczenia emisji gazów cieplarnianych 

określone w ust. 2–7 wyłącznie w 

przypadku, gdy są stosowane w 

instalacjach wytwarzających energię 

elektryczną, energię cieplną lub chłodniczą 

bądź paliwa, o mocy w paliwie co najmniej 

20 MW w przypadku stałych paliw z 

biomasy lub o mocy elektrycznej co 

najmniej 0,5 MW w przypadku gazowych 

paliw z biomasy. Państwa członkowskie 

mogą stosować kryteria dotyczące 

zrównoważonego rozwoju i ograniczenia 

emisji gazów cieplarnianych do instalacji o 

niższej mocy w paliwie. 

Paliwa z biomasy muszą spełniać kryteria 

dotyczące zrównoważonego rozwoju i 

ograniczenia emisji gazów cieplarnianych 

określone w ust. 2–7 wyłącznie w 

przypadku, gdy są stosowane w 

instalacjach wytwarzających energię 

elektryczną, energię cieplną lub chłodniczą 

bądź paliwa, o mocy w paliwie co najmniej 

20 MW w przypadku stałych paliw z 

biomasy lub o mocy w paliwie co najmniej 

2,0 MW w przypadku gazowych paliw z 

biomasy. Państwa członkowskie mogą 

stosować kryteria dotyczące 

zrównoważonego rozwoju i ograniczenia 

emisji gazów cieplarnianych do instalacji o 

niższej mocy w paliwie. 

 

Poprawka  82 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 1 – akapit 4 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Kryteria dotyczące zrównoważonego 

rozwoju określone w ust. 2–6 oraz kryteria 

dotyczące ograniczenia emisji gazów 

cieplarnianych określone w ust. 7 mają 

zastosowanie bez względu na geograficzne 

pochodzenie biomasy. 

Kryteria dotyczące zrównoważonego 

rozwoju określone w ust. 2–6 oraz kryteria 

dotyczące ograniczenia emisji gazów 

cieplarnianych określone w ust. 7 mają 

zastosowanie bez względu na geograficzne 

pochodzenie biomasy, czy to z Unii, czy 

spoza niej. 
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Poprawka  83 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 1 – akapit 4 a (nowy) 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 W drodze odstępstwa od poprzednich 

akapitów, biorąc pod uwagę specyfikę 

tych regionów, zgodnie z art. 349 Traktatu 

o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

art. 26 nie ma zastosowania do regionów 

najbardziej oddalonych. Komisja w 

terminie 6 miesięcy od wejścia dyrektywy 

w życie przedkłada Parlamentowi i Radzie 

wniosek ustawodawczy dotyczący 

określenia kryteriów zrównoważonego 

rozwoju i ograniczania emisji gazów 

cieplarnianych dla regionów najbardziej 

oddalonych. Kryteria te uwzględniają 

specyfikę lokalną. W szczególności 

regiony te powinny być w stanie korzystać 

z pełnego potencjału swoich zasobów, z 

poszanowaniem kryteriów 

zrównoważonego rozwoju, w celu 

zwiększenia produkcji energii ze źródeł 

odnawialnych i zwiększenia swojej 

niezależności energetycznej. 

Uzasadnienie 

Zaopatrzenie w energię z paliw kopalnych w regionach najbardziej oddalonych (80 % 

i więcej w niektórych regionach) pociąga za sobą dodatkowe koszty, które niekorzystnie 

wpływają na lokalną gospodarkę i siłę nabywczą mieszkańców. Jednocześnie regiony te 

niejednokrotnie posiadają znaczne zasoby biomasy, które powinny być w stanie wykorzystać. 

 

Poprawka  84 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 2 – akapit 1 – litera b – akapit 1 – podpunkt iia (nowy) 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (iia) jako obszar o wysokiej lub 

wyjątkowej wartości przyrodniczej uznany 

przez międzynarodowe lub krajowe 

systemy certyfikacji, włącznie z obszarami 

o wyjątkowej powszechnej wartości dla 
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ludzkości; 

 

Poprawka  85 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 2 – akapit 1 – litera c – wprowadzenie 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

c) obszary trawiaste o wysokiej 

bioróżnorodności o powierzchni powyżej 

jednego hektara, czyli: 

c) obszary trawiaste o wysokiej 

bioróżnorodności, w tym zadrzewione łąki 

i pastwiska, czyli: 

 

Poprawka  86 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 4 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

4. Biopaliw, biopłynów i paliw z 

biomasy wyprodukowanych z biomasy 

rolniczej uwzględnianych dla celów, o 

których mowa w ust. 1 lit. a), b) i c), nie 

wytwarza się z surowców pozyskanych z 

terenów, które były torfowiskami w 

styczniu 2008 r. 

4. Biopaliw, biopłynów i paliw z 

biomasy wyprodukowanych z biomasy 

rolniczej uwzględnianych dla celów, o 

których mowa w ust. 1 lit. a), b) i c), nie 

wytwarza się z surowców pozyskanych z 

terenów, które były torfowiskami w 

styczniu 2008 r. chyba że przedstawiono 

dowody, że przy uprawie i pozyskiwaniu 

tych surowców nie stosowano melioracji 

uprzednio niemeliorowanych gleb. 

Uzasadnienie 

Ze względu na wzrost liczby ludności i światowe zapotrzebowanie na żywność ziemie uprawne 

powinny być utrzymywane w dobrym stanie, aby zagwarantować dostawy żywności we 

wszystkich państwach członkowskich. Wniosek zakłada również, że wykorzystanie energii 

uzyskanej z całości biomasy rolniczej z hodowli na torfowiskach to działanie niezgodne z 

zasadami zrównoważonego rozwoju. Obecnie stosowane i nowe praktyki polegają na 

wykorzystaniu torfowisk, które już są wykorzystywane w rolnictwie, co przynosi korzyści dla 

klimatu oraz inne korzyści dla środowiska, m.in. jeśli chodzi o bioróżnorodność i ochronę 

wód. 

 

Poprawka  87 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 5 – litera a – podpunkt i 
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(i) pozyskiwanie odbywa się zgodnie z 

warunkami zezwolenia na pozyskiwanie, w 

prawnie wytyczonych granicach; 

(i) pozyskiwanie odbywa się zgodnie z 

warunkami zezwolenia na pozyskiwanie 

lub z równoważnym dowodem na prawo 

do pozyskiwania, w prawnie wytyczonych 

na poziomie regionalnym lub krajowym 
granicach; 

Uzasadnienie 

Różne kraje stosują różne praktyki i procedury gwarantujące, że pozyskiwanie jest zgodne z 

prawem. 

 

Poprawka  88 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 5 – litera a – podpunkt iii 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(iii) zapewniona jest ochrona obszarów 

o wysokiej wartości przyrodniczej, w tym 

terenów podmokłych i torfowisk; 

(iii) zapewniona jest ochrona obszarów 

wyznaczonych z mocy prawa 

międzynarodowego lub krajowego lub 

przez odnośny właściwy organ w celu 

promowania podtrzymania różnorodności 

biologicznej lub ochrony przyrody, w tym 

terenów podmokłych i torfowisk; 

Uzasadnienie 

Poprawka daje jasność w kontekście stosowania dyrektywy i czyni tekst spójnym z art. 26 ust. 

2 lit. b) i motywem 76. 

 

Poprawka  89 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 5 – litera a – podpunkt iv 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(iv) wpływ pozyskiwania biomasy 

leśnej na jakość gleby i różnorodność 

biologiczną jest zminimalizowany; oraz 

(iv) pozyskiwanie odbywa się z 

uwzględnieniem podtrzymania jakości 
gleby i różnorodności biologicznej; oraz 
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Uzasadnienie 

„Zminimalizowany wpływ” jest pojęciem niejasnym oraz trudnym do udowodnienia i 

nadzorowania w praktyce. Powinno się zatem dążyć do unikania tego terminu w akcie 

prawnym. 

 

Poprawka  90 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 5 – litera a – podpunkt v 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(v) pozyskiwanie nie przekracza 

długoterminowej zdolności produkcyjnej 
lasu; 

(v) pozyskiwanie podtrzymuje lub 

poprawia długoterminową zdolność 

produkcyjną lasu na poziomie krajowym 

lub regionalnym; 

Uzasadnienie 

Zdolność produkcyjna to pojęcie statyczne, natomiast pojęcie produkcyjność zawiera 

informację, że zdolność nie jest liniowa i z góry określona, lecz że dzięki właściwej 

gospodarce można uzyskać większe zbiory i jednocześnie więcej uprawiać. Biorąc również 

pod uwagę wielofunkcyjny charakter lasów i usług społeczno-ekonomicznych, które świadczy 

się dzięki nim w niektórych regionach geograficznych, zrównoważone pozyskiwanie najlepiej 

można osiągnąć na poziomie regionalnym lub krajowym. Postanowienie to powinno się 

odnosić do wszystkich lasów na poziomie krajowym lub regionalnym. 

 

Poprawka  91 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 5 – litera b – wprowadzenie 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

b) jeżeli dowody, o których mowa w 

akapicie pierwszym, nie są dostępne, 

biopaliwa, biopłyny i paliwa z biomasy 

produkowane z biomasy leśnej są 

uwzględniane do celów, o których mowa w 

ust. 1 lit. a), b) i c), o ile na poziomie 

gospodarstwa leśnego istnieją systemy 
zarządzania, dzięki którym: 

b) jeżeli dowody, o których mowa w 

akapicie pierwszym, nie są dostępne, 

biopaliwa, biopłyny i paliwa z biomasy 

produkowane z biomasy leśnej są 

uwzględniane do celów, o których mowa w 

ust. 1 lit. a), b) i c), o ile na poziomie 

dostaw dostarczone zostaną dodatkowe 

informacje dotyczące legalności i praktyk 
zarządzania lasem, dzięki którym: 

Uzasadnienie 

Różne kraje stosują różne praktyki i procedury gwarantujące, że pozyskiwanie jest zgodne z 
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prawem. Proces pozyskiwania obejmuje zwykle różne procedury, które tworzą procedurę 

zezwolenia na pozyskiwanie. 

 

 

Poprawka  92 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 5 – litera b – podpunkt i 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(i) biomasa leśna została pozyskana 

na warunkach określonych w zezwoleniu 

na pozyskiwanie; 

(i) pozyskiwanie odbywa się zgodnie z 

warunkami procedury zezwolenia na 

pozyskiwanie lub równoważnego 

krajowego lub regionalnego dowodu na 

prawo do pozyskiwania; 

Uzasadnienie 

Różne kraje stosują różne praktyki i procedury gwarantujące, że pozyskiwanie jest zgodne z 

prawem. 

 

Poprawka  93 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 5 – litera b – podpunkt iii 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(iii) zapewniona jest identyfikacja i 

ochrona obszarów o wysokiej wartości 

przyrodniczej, w tym terenów podmokłych 

i torfowisk; 

(iii) zapewniona jest ochrona obszarów 

wyznaczonych z mocy prawa lub przez 

odnośny właściwy organ w celu 

promowania zachowania 

bioróżnorodności lub ochrony przyrody, w 

tym terenów podmokłych i torfowisk oraz 

łącznie z obszarami wyznaczonymi przez 

prawo międzynarodowe i krajowe oraz 

organy europejskie, krajowe i regionalne; 

Uzasadnienie 

Poprawka daje jasność co do stosowania dyrektywy i czyni tekst spójnym z art. 26 ust. 2 lit. b) 

i motywem 76. 
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Poprawka  94 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 5 – litera b – podpunkt iv 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(iv) wpływ pozyskiwania biomasy 

leśnej na jakość gleby i różnorodność 

biologiczną jest zminimalizowany; 

(iv) pozyskiwanie odbywa się z 

uwzględnieniem podtrzymania jakości 
gleby i różnorodności biologicznej; oraz 

Uzasadnienie 

„Zminimalizowany wpływ” jest pojęciem niejasnym oraz trudnym do udowodnienia w 

praktyce. Bardziej praktyczne byłoby nałożenie na podmiot gospodarczy wymogu 

udowodnienia, że stosowane przez niego praktyki gospodarki leśnej uwzględniają 

podtrzymanie jakości gleby i bioróżnorodności w trakcie zbiorów. 

 

Poprawka  95 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 5 – litera b – podpunkt v 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(v) pozyskiwanie nie przekracza 

długoterminowej zdolności produkcyjnej 

lasu. 

(v) pozyskiwanie podtrzymuje lub 

poprawia długoterminową zdolność 

produkcyjną lasów na poziomie krajowym 

lub regionalnym. 

Uzasadnienie 

Zdolność produkcyjna to pojęcie statyczne, natomiast pojęcie produkcyjność zawiera 

informację, że zdolność nie jest liniowa i z góry określona, lecz że dzięki właściwej 

gospodarce można uzyskać większe zbiory i jednocześnie więcej uprawiać. Biorąc również 

pod uwagę wielofunkcyjny charakter lasów i usług społeczno-ekonomicznych, jakie świadczy 

się dzięki nim w pewnym regionie geograficznym, zrównoważone pozyskiwanie najlepiej 

można osiągnąć na poziomie regionalnym lub krajowym. Nie powinno być różnic pomiędzy 

państwami członkowskimi i państwami trzecimi 

 

Poprawka  96 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 6 – akapit 2 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Jeżeli dowody, o których mowa w akapicie Jeżeli dowody, o których mowa w akapicie 
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pierwszym, nie są dostępne, biopaliwa, 

biopłyny i paliwa z biomasy produkowane 

z biomasy leśnej są uwzględniane do 

celów, o których mowa w ust. 1 lit. a), b) i 

c), o ile na poziomie gospodarstwa leśnego 

istnieją systemy zarządzania, dzięki 

którym utrzymany jest poziom zasobów 

węgla i pochłaniaczy dwutlenku w 

ekosystemach leśnych. 

pierwszym, nie są dostępne, biopaliwa, 

biopłyny i paliwa z biomasy produkowane 

z biomasy leśnej są uwzględniane do 

celów, o których mowa w ust. 1 lit. a), b) i 

c), o ile dostarczone zostaną dodatkowe 

informacje oparte na odpowiednich 

danych inwentaryzacyjnych, aby wykazać 

utrzymanie lub zwiększenie poziomu bazy 

dostaw zasobów węgla w perspektywie 

długoterminowej; 

Uzasadnienie 

Aby uzyskać wiarygodne dane na temat wzrostu i/lub wydajności, konieczne jest 

przeprowadzanie oceny i pomiaru zasobów węgla w długich odstępach czasu. Dane powinny 

być oparte na odpowiednich inwentaryzacjach obszarów, które są na tyle duże, aby mogły być 

wiarygodne. Poprawka ta jest zgodna z logiką art. 2, w którym „poziom gospodarstwa 

leśnego” zastąpiono „bazą dostaw”. 

 

Poprawka  97 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 6 – akapit 4 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Do dnia 31 grudnia 2023 r. Komisja oceni 

na podstawie dostępnych danych, czy 

kryteria określone w ust. 5 i 6 skutecznie 

minimalizują ryzyko wykorzystania 

biomasy leśnej niespełniającej kryteriów 

zrównoważonego rozwoju i spełniają 

wymogi LULUCF. W stosownych 

przypadkach Komisja przedstawi 

propozycję modyfikacji wymogów 

określonych w ust. 5 i 6. 

Do dnia 31 grudnia 2026 r. Komisja we 

współpracy ze Stałym Komitetem ds. 

Leśnictwa oceni na podstawie dostępnych 

danych, czy kryteria określone w ust. 5 i 6 

skutecznie minimalizują ryzyko 

wykorzystania biomasy leśnej 

niespełniającej kryteriów zrównoważonego 

rozwoju i spełniają wymogi LULUCF. W 

stosownych przypadkach Komisja 

przedstawi propozycję na okres po 2030 r. 

dotyczącą modyfikacji wymogów 

określonych w ust. 5 i 6. 

Uzasadnienie 

Przegląd w 2023 r. następuje zbyt wcześnie, a ewentualne zmiany przewidziane na okres 

2030 r. powodują niepotrzebną niepewność oraz niepotrzebne obciążenia administracyjne 

i koszty. Lepiej jest – we współpracy ze Stałym Komitetem ds. Leśnictwa – dostosować 

przegląd i ewentualny wniosek dotyczący zmian planowanych na okres po 2030 r. do 

harmonogramu przewidzianego dla całej dyrektywy. 
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Poprawka  98 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 7 – akapit 1 – litera c 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

c) co najmniej 70 % w przypadku 

biopaliw i biopłynów produkowanych w 

instalacjach uruchomionych po dniu 1 

stycznia 2021 r.; 

c) co najmniej 60 % w przypadku 

energii elektrycznej, cieplnej i chłodniczej 

z biogazu i z gazowych paliw z biomasy 

produkowanych w instalacjach 

uruchomionych po dniu 1 stycznia 2021 r.; 

Uzasadnienie 

Mogłoby to spowodować arbitralne i nieuzasadnione podwyższenie progów ograniczenia 

emisji gazów cieplarnianych w odniesieniu do biopaliw i biopłynów od 2021 r. i stałych paliw 

z biomasy – od 2026 r. 

 

Poprawka  99 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 7 – akapit 1 – litera d 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

d) co najmniej 80 % w przypadku 

energii elektrycznej, cieplnej i chłodniczej 

produkowanej z paliw z biomasy paliw 

wykorzystywanych w instalacjach 

uruchomionych po dniu 1 stycznia 2021 r. 

oraz 85 % w przypadku instalacji 

uruchomionych po dniu 1 stycznia 2026 r. 

d) co najmniej 80 % w przypadku 

energii elektrycznej, cieplnej i chłodniczej 

produkowanej ze stałych paliw z biomasy 

wykorzystywanych w instalacjach 

uruchomionych po dniu 1 stycznia 2021 r.; 

Komisja ocenia, w świetle postępów 

technologicznych, czy powinno się 

określić minimalny próg 85 % w 

przypadku instalacji uruchomionych po 

dniu 1 stycznia 2026 r.  W stosownych 

przypadkach Komisja proponuje, by 

niniejszy ustęp został zmieniony w drodze 

aktu delegowanego. 

Uzasadnienie 

Biogaz, tak jak biometan powstały w wytwórni biogazu, jest interesujący nie tylko jako gaz 

cieplarniany, ale także w kategoriach gospodarki o obiegu zamkniętym i zrównoważonego 

rolnictwa. Wytwarzanie biogazu pozwala na wykorzystanie gnojowicy i na efektywniejsze 

zagospodarowanie ścieków. Proces ten umożliwia wytwarzanie wydajnych nawozów 

organicznych. Zbyt wysoki próg może ograniczyć rozwój tej technologii, posiadającej liczne 

zalety z punktu widzenia gospodarki, środowiska i klimatu. 
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Poprawka  100 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 9 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

9. Dla celów, o których mowa w ust. 1 

lit. a), b) i c), państwa członkowskie nie 

odmawiają uwzględnienia biopaliw i 

biopłynów uzyskanych zgodnie z 

niniejszym artykułem z innych powodów 

dotyczących zrównoważonego rozwoju. 

9. Dla celów, o których mowa w ust. 1 

lit. a), b) i c), państwa członkowskie nie 

odmawiają uwzględnienia paliw z biomasy, 

biopaliw i biopłynów uzyskanych zgodnie 

z niniejszym artykułem z innych powodów 

dotyczących zrównoważonego rozwoju. 

Uzasadnienie 

We wniosku Komisji w szczególny sposób wyróżniono biomasę oraz wprowadzono szczególne 

przepisy regulujące ten surowiec. Zaproponowane w tej poprawce uzupełnienie ma istotne 

znaczenie dla uzyskania jasności. 

 

Poprawka  101 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 26 – ustęp 10 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

10. Do celów, o których mowa w ust. 1 

lit. a), b) i c), państwa członkowskie mogą 

wprowadzić dodatkowe wymogi w 

zakresie zrównoważonego rozwoju dla 

paliw z biomasy. 

10. Do celów, o których mowa w ust. 1 

lit. a), b) i c), państwa członkowskie mogą 

wprowadzić dodatkowe wymogi w 

zakresie zrównoważonego rozwoju dla 

biopaliw, biopłynów i paliw z biomasy. 

 Te dodatkowe kryteria należy uzasadnić, 

biorąc pod uwagę funkcjonowanie rynku 

wewnętrznego. 

 Kryteria zrównoważonego rozwoju i 

ograniczania emisji gazów cieplarnianych 

stosuje się podobnie w przypadku 

biopaliw, biopłynów i paliw z biomasy 

produkowanych w UE lub importowanych 

z państw trzecich. 

Uzasadnienie 

Zgodnie z postanowieniem traktatowym zapisanym w art. 194 ust. 2 TFUE nie należy 

ograniczać prawa państw członkowskich do wprowadzania w razie potrzeby dodatkowych 
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wymogów w zakresie zrównoważonego rozwoju w celu zmniejszenia lub wyeliminowania 

niekorzystnego wpływu promowania stosowania oprócz paliw z biomasy biopaliw i 

biopłynów. 

 

Poprawka  102 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 27 – ustęp 3 – akapit 1 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Państwa członkowskie podejmują środki, 

aby zagwarantować, że podmioty 

gospodarcze przedkładają wiarygodne 

informacje dotyczące zgodności z 

kryteriami zrównoważonego rozwoju i 

ograniczania emisji gazów cieplarnianych 

określonymi w art. 26 ust. 2–7 i 

udostępniają państwom członkowskim, na 

ich wniosek, dane wykorzystane do 

opracowania tych informacji. Państwa 

członkowskie wymagają od podmiotów 

gospodarczych zapewnienia 

odpowiedniego standardu niezależnego 

audytu przedłożonych informacji oraz 

dostarczenia dowodów dokonania tej 

czynności. W ramach audytu kontroluje się 

, czy systemy stosowane przez podmioty 

gospodarcze są dokładne, wiarygodne i 

zabezpieczone przed nadużyciami. 

Ocenia się również częstotliwość 

i metodykę pobierania próbek i solidność 

danych. 

Państwa członkowskie podejmują środki, 

aby zagwarantować, że podmioty 

gospodarcze przedkładają wiarygodne 

informacje dotyczące zgodności z 

kryteriami zrównoważonego rozwoju i 

ograniczania emisji gazów cieplarnianych 

określonymi w art. 26 ust. 2–7 i 

udostępniają państwom członkowskim, na 

ich wniosek, dane wykorzystane do 

opracowania tych informacji. Państwa 

członkowskie wymagają od podmiotów 

gospodarczych zapewnienia 

odpowiedniego standardu niezależnego 

audytu przedłożonych informacji oraz 

dostarczenia dowodów dokonania tej 

czynności. Do pierwszego punktu 

gromadzenia biomasy można stosować 

audyt wewnętrzny lub audyt drugiej 

strony. W ramach audytu kontroluje się , 

czy systemy stosowane przez podmioty 

gospodarcze są dokładne, wiarygodne i 

zabezpieczone przed nadużyciami. 

Ocenia się również częstotliwość 

i metodykę pobierania próbek i solidność 

danych. 

 

Poprawka  103 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 27 – ustęp 4 – akapit 1 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Komisja może zdecydować, że dobrowolne 

krajowe lub międzynarodowe systemy 

ustanawiające normy dla wytwarzania 

Komisja może zdecydować, że dobrowolne 

krajowe lub międzynarodowe systemy 

ustanawiające normy dla wytwarzania 



 

AD\1133894PL.docx 63/82 PE604.833v03-00 

 PL 

produktów biomasy zawierają dokładne 

dane wymagane do celów art. 26 ust. 7 lub 

wykazują, że partie biopaliw, 

biopłynów lub paliw z biomasy spełniają 

kryteria zrównoważonego rozwoju 

określone w art. 26 ust. 2, 3, 4, 5 i 6 lub że 

nie zmodyfikowano ani nie usunięto 

żadnych materiałów w sposób zamierzony, 

tak by partia lub jej część mogły zostać 

objęte załącznikiem IX. W celu wykazania, 

że wymogi określone w art. 26 ust. 5 i 6 w 

odniesieniu do biomasy są spełnione, 

operatorzy mogą zdecydować o 

bezpośrednim dostarczeniu wymaganych 

dowodów na poziomie gospodarstwa 

leśnego. Komisja może również uznać 

obszary przeznaczone do ochrony 

rzadkich, zagrożonych lub silnie 

zagrożonych ekosystemów lub gatunków 

uznanych za takie na mocy umów 

międzynarodowych lub zawartych w 

wykazach sporządzanych przez organizacje 

międzyrządowe lub Międzynarodową Unię 

Ochrony Przyrody do celów art. 26 ust. 2 

lit. b) ppkt (ii). 

produktów biomasy zawierają dokładne 

dane wymagane do celów art. 26 ust. 7 lub 

wykazują, że partie biopaliw, 

biopłynów lub paliw z biomasy spełniają 

kryteria zrównoważonego rozwoju 

określone w art. 26 ust. 2, 3, 4, 5 i 6 lub że 

nie zmodyfikowano ani nie usunięto 

żadnych materiałów w sposób zamierzony, 

tak by partia lub jej część mogły zostać 

objęte załącznikiem IX. W celu wykazania, 

że wymogi określone w art. 26 ust. 5 i 6 w 

odniesieniu do biomasy są spełnione, 

operatorzy mogą zdecydować o 

bezpośrednim dostarczeniu wymaganych 

dowodów na poziomie bazy dostaw. 

Komisja może również uznać obszary 

przeznaczone do ochrony rzadkich, 

zagrożonych lub silnie zagrożonych 

ekosystemów lub gatunków uznanych za 

takie na mocy umów międzynarodowych 

lub zawartych w wykazach sporządzanych 

przez organizacje międzyrządowe lub 

Międzynarodową Unię Ochrony Przyrody 

do celów art. 26 ust. 2 lit. b) ppkt (ii). 

Uzasadnienie 

Poziom bazy dostaw powinien zostać utrzymany w całej dyrektywie. 

 

Poprawka  104 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 27 – ustęp 5 – akapit 3 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

W celu zapewnienia efektywnej i 

zharmonizowanej weryfikacji zgodności z 

kryteriami zrównoważonego rozwoju i 

ograniczania emisji gazów cieplarnianych, 

a w szczególności w celu zapobiegania 

nadużyciom Komisja może określić 

szczegółowe przepisy wykonawcze, w tym 

odpowiednie standardy wiarygodności, 

przejrzystości i niezależnych audytów i 

wymagać, aby wszystkie dobrowolne 

systemy przestrzegały tych standardów. 

W celu zapewnienia efektywnej i 

zharmonizowanej weryfikacji zgodności z 

kryteriami zrównoważonego rozwoju i 

ograniczania emisji gazów cieplarnianych, 

a w szczególności w celu zapobiegania 

nadużyciom Komisja może określić 

szczegółowe przepisy wykonawcze, w tym 

odpowiednie standardy wiarygodności, 

przejrzystości i niezależnych audytów i 

wymagać, aby wszystkie dobrowolne 

systemy przestrzegały tych standardów. 
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Określając te standardy, Komisja zwraca 

szczególną uwagę na konieczność 

zminimalizowania obciążeń 

administracyjnych. Dokonuje się tego w 

drodze aktów wykonawczych 

przyjmowanych zgodnie z procedurą 

sprawdzającą, o której mowa w art. 31 

ust. 3. W aktach tych ustala się 

harmonogram wdrażania tych standardów 

przez dobrowolne systemy. Komisja może 

uchylać decyzje uznające dobrowolne 

systemy, w przypadku gdy systemy te nie 

wdrożą takich standardów w 

przewidzianym terminie. 

Określając te standardy, Komisja zwraca 

szczególną uwagę na konieczność 

zminimalizowania obciążeń 

administracyjnych i możliwość stosowania 

audytu wewnętrznego lub audytu drugiej 

strony do pierwszego punktu gromadzenia 

biomasy. Dokonuje się tego w drodze 

aktów wykonawczych przyjmowanych 

zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której 

mowa w art. 31 ust. 3. W aktach tych 

ustala się harmonogram wdrażania tych 

standardów przez dobrowolne systemy. 

Komisja może uchylać decyzje uznające 

dobrowolne systemy, w przypadku gdy 

systemy te nie wdrożą takich standardów w 

przewidzianym terminie. 

 

Poprawka  105 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 27 – ustęp 7 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 7a. Komisja może w każdym 

momencie sprawdzić wiarygodność 

informacji dotyczących spełnienia 

kryteriów zrównoważonego rozwoju lub 

ograniczenia emisji gazów 

cieplarnianych, przedstawionych przez 

podmioty gospodarcze prowadzące 

działalność na rynku Unii lub na wniosek 

państwa członkowskiego. 

Uzasadnienie 

Należy wyraźnie określić, że Komisja powinna mieć kompetencje i możliwości podjęcia 

koniecznych działań, z inicjatywy własnej lub na wniosek państw członkowskich, aby 

zagwarantować wiarygodność systemu, poszanowanie prawa i aby zapobiegać wszelkim 

oszustwom. 

 

Poprawka  106 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 28 – ustęp 2 
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

2. Państwa członkowskie mogą 

przedkładać Komisji sprawozdania 

zawierające informacje o typowym 

poziomie emisji gazów cieplarnianych 

pochodzących z uprawy surowców rolnych 

z obszarów na ich terytorium 

zaklasyfikowanych na poziomie 2 w 

nomenklaturze jednostek terytorialnych do 

celów statystycznych (NUTS) lub na 

bardziej szczegółowym poziomie NUTS 

zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 

1059/2003 Parlamentu Europejskiego i 

Rady35 , Sprawozdaniom tym towarzyszy 

opis metody i źródeł danych 

wykorzystywanych do obliczania poziomu 

emisji. Metoda ta uwzględnia 

charakterystykę gleby, klimat i 

spodziewany poziom zbioru surowców. 

2. Do 2021 r. państwa 

członkowskie przedkładają 

Komisji sprawozdania 

zawierające informacje o typowym 

poziomie emisji gazów cieplarnianych 

pochodzących z uprawy surowców rolnych 

z obszarów na ich terytorium 

zaklasyfikowanych na poziomie 2 w 

nomenklaturze jednostek terytorialnych do 

celów statystycznych (NUTS) lub na 

bardziej szczegółowym poziomie NUTS 

zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 

1059/2003 Parlamentu Europejskiego i 

Rady35. Sprawozdaniom tym towarzyszy 

opis metody i źródeł danych 

wykorzystywanych do obliczania poziomu 

emisji. Metoda ta uwzględnia 

charakterystykę gleby, klimat i 

spodziewany poziom zbioru surowców. 

_________________ _________________ 

35 Rozporządzenie (WE) nr 1059/2003 

Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 

26 maja 2003 roku w sprawie ustalenia 

wspólnej klasyfikacji Jednostek 

Terytorialnych do Celów Statystycznych 

(NUTS) (Dz.U. L 154 z 21.6.2003, s. 1). 

35 Rozporządzenie (WE) nr 1059/2003 

Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 

26 maja 2003 roku w sprawie ustalenia 

wspólnej klasyfikacji Jednostek 

Terytorialnych do Celów Statystycznych 

(NUTS) (Dz.U. L 154 z 21.6.2003, s. 1). 

 

Poprawka  107 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 28 – ustęp 5 – akapit 1 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Komisja dokonuje przeglądu załącznika 

V i załącznika VI , aby w uzasadnionych 

przypadkach dodać lub zrewidować 

wartości dotyczące ścieżek produkcji 

biopaliw , biopłynów i paliw z biomasy . 

Przegląd ten uwzględnia także modyfikację 

metodologii określonej w załączniku V 

część C i w załączniku VI część B. 

Komisja dokonuje przeglądu załącznika 

V i załącznika VI , aby w uzasadnionych 

przypadkach dodać wartości dotyczące 

ścieżek produkcji biopaliw, biopłynów i 

paliw z biomasy, ale nie rewidować tych 

wartości. Przegląd ten uwzględnia także 

modyfikację metodologii określonej w 

załączniku V część C i w załączniku VI 

część B. 
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Uzasadnienie 

Komisja nie może mieć uprawnień do dokonania przeglądu wartości w odniesieniu do ścieżek 

produkcji biopaliw, biopłynów i paliw z biomasy ani do zmiany  metodyki określonej w części 

C załącznika V i części B załącznika VI bez przedyskutowania swoich propozycji z 

Parlamentem i Radą jako współprawodawcami. 

 

Poprawka  108 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 28 – ustęp 5 – akapit 2 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

W przypadku gdy z przeglądu 

przeprowadzonego przez Komisję wynika, 

że załącznik V lub załącznik VI powinien 

zostać zmieniony , Komisja jest 

uprawniona do przyjęcia aktów 

delegowanych zgodnie z art. 32 . 

W przypadku gdy z przeglądu 

przeprowadzonego przez Komisję wynika, 

że załącznik V lub załącznik VI powinien 

zostać zmieniony, Komisja przedstawia 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 

sprawozdanie. W stosownych przypadkach 

sprawozdaniu towarzyszą wnioski 

ustawodawcze zmieniające załącznik V 

lub VI. 

Uzasadnienie 

Komisja nie może mieć uprawnień do dokonania przeglądu wartości w odniesieniu do ścieżek 

produkcji biopaliw, biopłynów i paliw z biomasy ani do zmiany  metodyki określonej w części 

C załącznika V i części B załącznika VI bez przedyskutowania swoich propozycji z 

Parlamentem i Radą jako współprawodawcami. 

 

Poprawka  109 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 28 – ustęp 6 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

6. W przypadku gdy jest to konieczne 

w celu zapewnienia jednolitego stosowania 

załącznika V część C i załącznika VI część 

B, Komisja może przyjmować akty 

wykonawcze określające szczegółowe 

specyfikacje techniczne , w tym definicje , 

współczynniki przeliczeniowe, sposób 

wyliczania rocznych emisji z upraw lub 

ograniczenia emisji spowodowanych 

zmianami nadziemnych oraz podziemnych 

6. W przypadku gdy jest to konieczne 

w celu zapewnienia jednolitego stosowania 

załącznika V część C i załącznika VI część 

B, Komisja może przyjmować akty 

wykonawcze określające szczegółowe 

specyfikacje techniczne, w tym definicje. 

Te akty wykonawcze przyjmuje się 

zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której 

mowa w art. 31 ust. 2. 
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zasobów pierwiastka węgla na terenach 

już objętych uprawą, sposób wyliczania 

ograniczenia emisji wynikającego z 

wychwytywania dwutlenku węgla, 

wymiany dwutlenku węgla i 

geologicznego składowania dwutlenku 

węgla. Te akty wykonawcze przyjmuje się 

zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której 

mowa w art. 31 ust. 2. 

Uzasadnienie 

Komisja nie może mieć uprawnień do dokonania przeglądu wartości w odniesieniu do ścieżek 

produkcji biopaliw, biopłynów i paliw z biomasy ani do zmiany  metodyki określonej w części 

C załącznika V i części B załącznika VI bez przedyskutowania swoich propozycji z 

Parlamentem i Radą jako współprawodawcami. 

 

Poprawka  110 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 32 – ustęp 2 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

2. Uprawnienia do przyjmowania 

aktów delegowanych, o których mowa w 

art. 7 ust. 5 i 6; art. 19 ust. 11, art. 19 ust. 

14, art. 25 ust. 6 i art. 28 ust. 5 powierza 

się Komisji na okres pięciu lat od dnia 1 

stycznia 2021 r. 

2. Uprawnienia do przyjmowania 

aktów delegowanych, o których mowa w 

art. 19 ust. 11, art. 19 ust. 14, art. 25 ust. 6 i 

art. 28 ust. 5 powierza się Komisji na okres 

pięciu lat od dnia 1 stycznia 2021 r. 

Uzasadnienie 

Z tego ustępu należy usunąć odniesienie do aktów delegowanych, o których mowa w art. 7 

ust. 5 i 6. 

 

Poprawka  111 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 32 – ustęp 3 – akapit 1 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Przekazanie uprawnień, o którym mowa w 

art. 7 ust. 5 , art. 7 ust. 6; może zostać w 

dowolnym momencie odwołane przez 

Parlament Europejski lub przez Radę. 

Przekazanie uprawnień, o którym mowa w 

art. 19 ust. 11, art. 19 ust. 14, art. 25 ust. 6 

i art. 28 ust. 5, może zostać w dowolnym 

momencie odwołane przez Parlament 
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Decyzja o odwołaniu kończy przekazanie 

określonych w niej uprawnień. Decyzja o 

odwołaniu staje się skuteczna od 

następnego dnia po jej opublikowaniu w 

Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 

lub w określonym w tej decyzji 

późniejszym terminie. Nie wpływa ona na 

ważność jakichkolwiek już 

obowiązujących aktów delegowanych. 

Europejski lub przez Radę. Decyzja o 

odwołaniu kończy przekazanie 

określonych w niej uprawnień. Decyzja o 

odwołaniu staje się skuteczna od 

następnego dnia po jej opublikowaniu w 

Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 

lub w określonym w tej decyzji 

późniejszym terminie. Nie wpływa ona na 

ważność jakichkolwiek już 

obowiązujących aktów delegowanych. 

Uzasadnienie 

Z tego ustępu należy usunąć odniesienie do aktów delegowanych, o których mowa w art. 7 

ust. 5 i 6. 

 

Poprawka  112 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 33 – ustęp 1 – akapit 2 

 
Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Wspomniane przepisy przyjęte przez 

państwa członkowskie zawierają odesłanie 

do niniejszej dyrektywy lub odesłanie takie 

towarzyszy ich urzędowej publikacji. 

Przepisy te zawierają także wskazanie, że 

w istniejących przepisach ustawowych, 

wykonawczych i administracyjnych 

odniesienia do dyrektyw uchylonych 

niniejszą dyrektywą należy odczytywać 

jako odniesienia do niniejszej dyrektywy. 

Metody dokonywania takiego odniesienia i 

formułowania takiego wskazania określane 

są przez państwa członkowskie. 

Wspomniane przepisy przyjęte przez 

państwa członkowskie zawierają odesłanie 

do niniejszej dyrektywy lub odesłanie takie 

towarzyszy ich urzędowej publikacji. 

Przepisy te zawierają także wskazanie, że 

w istniejących przepisach ustawowych, 

wykonawczych i administracyjnych 

odniesienia do dyrektyw uchylonych 

niniejszą dyrektywą należy odczytywać 

jako odniesienia do niniejszej dyrektywy. 

Metody dokonywania takiego odniesienia i 

formułowania takiego wskazania określane 

są przez państwa członkowskie. Państwa 

członkowskie decydują o systemie kar 

mających zastosowanie do naruszeń. 

 

Poprawka  113 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Załącznik V – część C – punkt 1 – litera a – ustęp 1(nowa) 
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

E = eec + el + ep + etd + eu – esca – eccs – 

eccr , 

E = eec + el + ep + etd + eu – esca – eccs – 

eccru , 

Uzasadnienie 

Eccru = ograniczenie emisji spowodowane wychwytywaniem dwutlenku węgla i jego 

zastępowaniem lub wykorzystywaniem. 

 

Poprawka  114 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Załącznik V – część C – punkt 6 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

6. Do celów wyliczenia, o którym 

mowa w pkt 3, ograniczenie emisji dzięki 

lepszej gospodarce rolnej, np. redukcji 

upraw lub uprawie zerowej, poprawie 

płodozmianu, stosowaniu uprawy 

okrywowej, zintegrowanego zarządzania 

uprawami oraz stosowania organicznych 

polepszaczy gleby (np. kompostu, 

produktu fermentacji obornika), 

uwzględnia się tylko w przypadku, gdy 

istnieją solidne i wiarygodne dowody, że 

nastąpił wzrost ilości pierwiastka węgla w 

glebie lub że prawdopodobnie nastąpi on w 

okresie, w którym przedmiotowe surowce 

były uprawiane, przy uwzględnieniu emisji 

powstałych w sytuacji, gdy takie praktyki 

prowadzą do zwiększonego stosowania 

nawozów i herbicydów. 

6. Do celów wyliczenia, o którym 

mowa w pkt 3, ograniczenie emisji dzięki 

lepszej gospodarce rolnej, np. redukcji 

upraw lub uprawie zerowej, poprawie 

płodozmianu, stosowaniu uprawy 

okrywowej, w tym zarządzania resztkami 

pożniwnymi, oraz stosowania 

organicznych polepszaczy gleby (np. 

kompostu, produktu fermentacji obornika), 

uwzględnia się tylko w przypadku, gdy 

istnieją solidne i wiarygodne dowody, że 

nastąpił wzrost ilości pierwiastka węgla w 

glebie lub że prawdopodobnie nastąpi on w 

okresie, w którym przedmiotowe surowce 

były uprawiane przy uwzględnieniu emisji 

powstałych w sytuacji, gdy takie praktyki 

prowadzą do zwiększonego stosowania 

nawozów i herbicydów lub pomagają w 

redukcji stosowania nawozu azotowego 

produkowanego z zasobów kopalnych. 

Uzasadnienie 

Wszystkie korzyści związane z wytwarzaniem biogazu powinny być brane pod uwagę, o ile 

przyczyniają się one do osiągnięcia celów polityki europejskiej. Wytwarzanie biogazu 

pozwala na produkcję nawozów organicznych, które zastępują nawozy azotowe. W ten sposób 

wpisuje się ono w koncepcję gospodarki o obiegu zamkniętym oraz zrównoważonych praktyk 

rolniczych. Ponieważ wytwarzanie biogazu znalazło się wśród zmian zaproponowanych przez 

Komisję, należy umożliwić modyfikację tej części załącznika. 
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Poprawka  115 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Załącznik V – część C – punkt 11 – ustęp 2 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

W obliczeniach zużycia energii 

elektrycznej wyprodukowanej poza 

zakładem produkującym paliwo natężenie 

emisji gazów cieplarnianych 

spowodowanej produkcją i dystrybucją tej 

energii elektrycznej uznaje się za równe 

średniemu natężeniu emisji spowodowanej 

produkcją i dystrybucją energii 

elektrycznej w określonym regionie. Jako 

wyjątek od powyższej zasady producenci 

mogą stosować średnią wartość w 

odniesieniu do energii elektrycznej 

produkowanej w pojedynczym zakładzie, 

jeśli zakład ten nie jest podłączony do sieci 

energetycznej. 

W obliczeniach zużycia energii 

elektrycznej wyprodukowanej poza 

zakładem produkującym paliwo natężenie 

emisji gazów cieplarnianych 

spowodowanej produkcją i dystrybucją tej 

energii elektrycznej uznaje się za równe 

średniemu natężeniu emisji spowodowanej 

produkcją i dystrybucją energii 

elektrycznej w określonym regionie. Jako 

wyjątek od powyższej zasady producenci 

mogą stosować średnią wartość 

w odniesieniu do energii elektrycznej 

produkowanej w pojedynczym zakładzie. 

 

Poprawka  116 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Załącznik V – część C – punkt 15 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

15. Ograniczenie emisji dzięki 

wychwytywaniu dwutlenku węgla i jego 

zastępowaniu, eccr, wiąże się bezpośrednio 

z produkcją biopaliwa lub biopłynu, której 

jest przypisywane, i odnosi się wyłącznie 

do emisji, której uniknięto poprzez 

wychwytywanie CO2, w którym 

pierwiastek węgla pochodzi z biomasy i 

jest stosowany w sektorze energii i 

transportu . 

15. Ograniczenie emisji dzięki 

wychwytywaniu dwutlenku węgla i jego 

zastępowaniu lub wykorzystywaniu, eccru, 

w przypadku CO2 powstającego podczas 

produkcji biopaliwa lub biopłynu odnosi 

się wyłącznie do emisji, której uniknięto 

poprzez wychwytywanie CO2 

stosowanego do celów handlowych. 

Uzasadnienie 

Proponowane przez Komisję zmiany w metodologii obliczania ograniczenia emisji gazów 

cieplarnianych, zamiast promować, raczej hamowałyby wychwytywanie dwutlenku węgla i 

jego zastępowanie lub wykorzystywanie. Ta neutralna pod względem technologicznym 

poprawka zachęca do wychwytywania dwutlenku węgla i jego zastępowania niezależenie od 

ostatecznego zastosowania. 
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Poprawka  117 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Załącznik V – część C – punkt 18 – ustęp 1 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

W obliczeniach, o których mowa w pkt 17, 

emisje do podziału to , eec + e l + esca + te 

części e p, e td , eccs, i eccru , które mają 

miejsce przed fazą produkcji, w której 

powstaje produkt uboczny i w jej trakcie. 

Jeśli w odniesieniu do tych produktów 

ubocznych jakiekolwiek emisje przypisano 

do wcześniejszych faz produkcji w cyklu 

życia, uwzględnia się jedynie tę część 

emisji, którą przypisano do pośredniego 

produktu paliwowego w ostatniej fazie 

produkcji, a nie całość emisji. 

(Nie dotyczy polskiej wersji językowej) 

 

Poprawka  118 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Załącznik V a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 ZAŁĄCZNIK Va 

 Kryteria produkcji energii z paliw 

kopalnych 

 (1)  Na każdy kWh energii z paliw 

kopalnych wprowadzonej na rynek 

europejski należy wykazać dostarczenie 

równoważnej ilości (1 kWh) energii ze 

źródeł odnawialnych. Można tego 

dokonać za pomocą certyfikatów 

poświadczających odpowiednie inwestycje 

w instalacje produkujące energię ze źródeł 

odnawialnych lub wpłacając depozyty na 

fundusz ustanowiony na rzecz 

rozpowszechniania energii odnawialnej; 

 (2)  Roczne sprawozdanie przemysłu 

węglowego, gazowego i naftowego do 

Komisji na temat aktualnej produkcji 

paliw kopalnych i związanych z nią emisji 
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gazów cieplarnianych. Zgłoszonych w nim 

wartości należy użyć jako odpowiednika 

kopalnego dla ograniczenia emisji gazów 

cieplarnianych z biopaliw, z podziałem na 

regiony ich pochodzenia i ilość 

wykorzystaną w poszczególnych 

państwach członkowskich; 

 (3)  Roczne sprawozdanie przemysłu 

węglowego, gazowego i naftowego do 

Komisji obejmujące ilość ropy naftowej i 

gazu utraconą w wyniku wycieków, 

wyliczenie związanych z tym emisji i 

dodanie ich do wartości emisji gazów 

cieplarnianych (odpowiednika 

węglowego); 

 (4)  Roczne sprawozdanie przemysłu 

węglowego, gazowego i naftowego do 

Komisji obejmujące ilość ropy naftowej i 

gazu utraconą w wyniku wypadków i 

katastrof, wyliczenie związanych z tym 

emisji i dodanie ich do wartości emisji 

gazów cieplarnianych (odpowiednika 

węglowego); 

 (5)  Roczne sprawozdanie przemysłu 

węglowego, gazowego i naftowego do 

Komisji na temat przestrzegania praw 

człowieka, płac minimalnych i wymogów 

w zakresie zdrowia fizycznego 

pracowników w zakładzie oraz w regionie, 

gdzie odbywa się produkcja, a także 

środków bezpieczeństwa podjętych w celu 

ochrony zdrowia i życia ludności w tym 

regionie; 

 (6)  Coroczna publikacja sprawozdań 

otrzymanych przez Komisję; 

 (7)  W przypadku wydobycia paliw 

kopalnych obarczonego wysokim ryzykiem 

(np. głębokie wody, piaski bitumiczne) 

specjalne wymogi dotyczące ewentualnego 

zanieczyszczenia morza/plaży/lądu, a 

także obowiązek całkowitej rekultywacji 

terenu dotkniętego skutkami eksploatacji 

piasków bitumicznych czy wydobycia 

węgla oraz oczyszczenia wykorzystanej 

wody; w przeciwnym razie nałożenie kar 

pieniężnych; 
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 (8)  Roczne sprawozdanie przemysłu 

węglowego, gazowego i naftowego do 

Komisji na temat istniejących opłacalnych 

ekonomicznie zasobów, nowo odkrytych 

złóż, zasięgu ekonomicznego i zapasów 

zapewnionych dla przyszłych pokoleń; 

 (9)  Dowody na zastosowanie 

najlepszych dostępnych ekologicznych 

metod produkcji i technologii dostaw 

węgla kamiennego, gazu ziemnego i ropy 

naftowej; 

 (10)  Obowiązkowe roczne ograniczenie 

emisji gazów cieplarnianych z 

poszukiwania, produkcji, transportu i 

rafinacji ropy naftowej o co najmniej 

2,5 %; 

 (11)  Zwiększenie udziału ropy naftowej 

z procesów recyklingu w portfelu firm 

naftowych (np. z produktów czy odpadów 

z tworzyw sztucznych) o co najmniej 5 % 

rocznie; 

Uzasadnienie 

W celu zapewnienia uczciwej konkurencji, a także kontroli i przejrzystości potrzebne są 

informacje o kryteriach produkcji, aby wprowadzać na rynek unijny paliwa kopalne i kopalne 

źródła energii. 

 

Poprawka  119 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Załącznik V – część B – punkt 1 – litera a – ustęp 1 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

E = eec + el + ep + etd + eu – esca – eccs – 

eccr , 

E = eec + el + ep + etd + eu – esca – eccs – 

eccru , 

 

Poprawka  120 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Załącznik VI – część B – punkt 1 – litera a – ustęp 2 – akapit 9 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

eccr = ograniczenie emisji spowodowane eccru = ograniczenie emisji spowodowane 
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wychwytywaniem dwutlenku węgla i jego 

zastępowaniem. 

wychwytywaniem dwutlenku węgla i jego 

zastępowaniem lub wykorzystywaniem; 

 

Poprawka  121 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Załącznik VI – część 2 – punkt 6 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

6. Do celów wyliczenia, o którym 

mowa w pkt 3, ograniczenie emisji dzięki 

lepszej gospodarce rolnej, np. redukcji 

upraw lub uprawie zerowej, poprawie 

płodozmianu, stosowaniu uprawy 

okrywowej, zintegrowanego zarządzania 

uprawami oraz stosowania organicznych 

polepszaczy gleby (np. kompostu, 

produktu fermentacji obornika), 

uwzględnia się tylko w przypadku, gdy 

istnieją solidne i wiarygodne dowody, że 

nastąpił wzrost ilości pierwiastka węgla w 

glebie lub że prawdopodobnie nastąpi on w 

okresie, w którym przedmiotowe surowce 

były uprawiane, przy uwzględnieniu emisji 

powstałych w sytuacji, gdy takie praktyki 

prowadzą do zwiększonego stosowania 

nawozów i herbicydów. 

6. Do celów wyliczenia, o którym 

mowa w pkt 3, ograniczenie emisji dzięki 

lepszej gospodarce rolnej, np. redukcji 

upraw lub uprawie zerowej, poprawie 

płodozmianu, stosowaniu uprawy 

okrywowej, w tym zarządzania resztkami 

pożniwnymi, oraz stosowania 

organicznych polepszaczy gleby (np. 

kompostu, produktu fermentacji obornika), 

uwzględnia się tylko w przypadku, gdy 

istnieją solidne i wiarygodne dowody, że 

nastąpił wzrost ilości pierwiastka węgla w 

glebie lub że prawdopodobnie nastąpi on w 

okresie, w którym przedmiotowe surowce 

były uprawiane przy uwzględnieniu emisji 

powstałych w sytuacji, gdy takie praktyki 

prowadzą do zwiększonego stosowania 

nawozów i herbicydów lub pomagają w 

redukcji stosowania nawozu azotowego 

produkowanego z zasobów kopalnych. 

Uzasadnienie 

Wszystkie korzyści związane z wytwarzaniem biogazu powinny być brane pod uwagę, o ile 

przyczyniają się one do osiągnięcia celów polityki europejskiej. Wytwarzanie biogazu 

pozwala na produkcję nawozów organicznych, które zastępują nawozy azotowe. W ten sposób 

wpisuje się ono w koncepcję gospodarki o obiegu zamkniętym oraz zrównoważonych praktyk 

rolniczych. Ponieważ wytwarzanie biogazu znalazło się wśród zmian zaproponowanych przez 

Komisję, należy umożliwić modyfikację tej części załącznika. 

 

Poprawka  122 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Załącznik V – część B – punkt 11 – ustęp 2 
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

W obliczeniach zużycia energii 

elektrycznej wyprodukowanej poza 

zakładem produkującym paliwo natężenie 

emisji gazów cieplarnianych 

spowodowanej produkcją i dystrybucją tej 

energii elektrycznej uznaje się za równe 

średniemu natężeniu emisji spowodowanej 

produkcją i dystrybucją energii 

elektrycznej w określonym regionie. Jako 

wyjątek od powyższej zasady producenci 

mogą stosować średnią wartość w 

odniesieniu do energii elektrycznej 

produkowanej w pojedynczym zakładzie, 

jeśli zakład ten nie jest podłączony do sieci 

energetycznej. 

W obliczeniach zużycia energii 

elektrycznej wyprodukowanej poza 

zakładem produkującym paliwo natężenie 

emisji gazów cieplarnianych 

spowodowanej produkcją i dystrybucją tej 

energii elektrycznej uznaje się za równe 

średniemu natężeniu emisji spowodowanej 

produkcją i dystrybucją energii 

elektrycznej w określonym regionie. Jako 

wyjątek od powyższej zasady producenci 

mogą stosować średnią wartość 

w odniesieniu do energii elektrycznej 

produkowanej w pojedynczym zakładzie. 

 

Poprawka  123 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Załącznik VI – część B – punkt 11 – ustęp 3 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

W obliczeniach zużycia energii 

elektrycznej wyprodukowanej poza 

zakładem produkującym stałe paliwo z 

biomasy natężenie emisji gazów 

cieplarnianych spowodowanej produkcją i 

dystrybucją tej energii elektrycznej uznaje 

się za równe odpowiednikowi kopalnemu 

WEF(el) określonemu w pkt 19 niniejszego 

załącznika. Jako wyjątek od powyższej 

zasady producenci mogą stosować średnią 

wartość w odniesieniu do energii 

elektrycznej produkowanej w pojedynczym 

zakładzie, jeśli zakład ten nie jest 

podłączony do sieci energetycznej51. 

W obliczeniach zużycia energii 

elektrycznej wyprodukowanej poza 

zakładem produkującym stałe paliwo z 

biomasy natężenie emisji gazów 

cieplarnianych spowodowanej produkcją i 

dystrybucją tej energii elektrycznej uznaje 

się za równe odpowiednikowi kopalnemu 

WEF(el) określonemu w pkt 19 niniejszego 

załącznika. Jako wyjątek od powyższej 

zasady producenci mogą stosować średnią 

wartość w odniesieniu do energii 

elektrycznej produkowanej w pojedynczym 

zakładzie51. 

__________________ __________________ 

51 W ramach ścieżki produkcji biomasy 

użytkuje się i produkuje te same produkty 

na różnych etapach łańcucha dostaw. 

Stosowanie różnych wartości dla energii 

elektrycznej dostarczanej do zakładów 

produkujących biomasę stałą i dla 

51 W ramach ścieżki produkcji biomasy 

użytkuje się i produkuje te same produkty 

na różnych etapach łańcucha dostaw. 

Stosowanie różnych wartości dla energii 

elektrycznej dostarczanej do zakładów 

produkujących biomasę stałą i dla 
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odpowiednika kopalnego oznaczałoby 

sztuczne przypisywanie tym ścieżkom 

ograniczenia emisji gazów cieplarnianych. 

odpowiednika kopalnego oznaczałoby 

sztuczne przypisywanie tym ścieżkom 

ograniczenia emisji gazów cieplarnianych. 

 

Poprawka  124 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Załącznik VI – część 2 – punkt 15 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

15. Ograniczenie emisji dzięki 

wychwytywaniu dwutlenku węgla i jego 

zastępowaniu, eccr, wiąże się 

bezpośrednio z produkcją paliwa z 

biomasy, której jest przypisywane, i odnosi 

się wyłącznie do emisji, której uniknięto 

poprzez wychwytywanie CO2, w którym 

pierwiastek węgla pochodzi z biomasy i 

jest stosowany w sektorze energii i 

transportu w celu zastąpienia CO2 

pochodzenia kopalnego. 

15. Ograniczenie emisji dzięki 

wychwytywaniu CO2, zastępowaniu lub 

utylizowaniu pierwiastka węgla, eccru, 

uzyskane w czasie produkcji biopaliwa lub 

biopłynu, której jest przypisywane, odnosi 

się wyłącznie do emisji, której uniknięto 

poprzez wychwytywanie CO2, w którym 

pierwiastek węgiel pochodzi z biomasy i 

jest utylizowany w celach komercyjnych. 

Uzasadnienie 

Nie należy ograniczać możliwości rynkowych wyłącznie do utylizacji CO2 wychwyconego w 

czasie produkcji biopaliw, by zachęcić zainteresowane strony do instalowania technologii 

wychwytywania CO2. 

 

Poprawka  125 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Załącznik IX – część A – litera b 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

b) Frakcja biomasy zmieszanych 

odpadów komunalnych, ale nie 

segregowanych odpadów z gospodarstw 

domowych, z zastrzeżeniem celów 

recyklingu na mocy art. 11 ust. 2 lit. a) 

dyrektywy 2008/98/WE. 

skreśla się 

Uzasadnienie 

Odpady zmieszane nie mogą znaleźć się w kategorii zaawansowanych biopaliw. Surowce 

organiczne należy oddzielić. 
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Poprawka  126 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Załącznik IX – część A – litera g a (nowa) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 ga) pozostałości z ekstrakcji oliwy z 

oliwek, pod warunkiem że przestrzegane 

były normy branżowe dotyczące 

przetwarzania surowców; 

Uzasadnienie 

Dodanie surowców na zaawansowane biopaliwa, które wprowadzają nowe pozostałości 

rolnicze, pozwoliłoby europejskiemu rolnictwu na odgrywanie większej roli w dekarbonizacji 

transportu w UE. 

 

Poprawka  127 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Załącznik IX – część B – litera c 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

c) Melasa, która jest wytwarzana jako 

produkt uboczny rafinowania trzciny 

cukrowej lub buraków cukrowych, pod 

warunkiem że przy ekstrakcji cukru 

przestrzegane są najwyższe standardy 

branżowe. 

(Nie dotyczy polskiej wersji językowej) 

Uzasadnienie 

Angielski termin „by-product” nie jest zdefiniowany w metodyce. Zatem należy użyć 

poprawnego terminu technicznego „co-product”. 

 

Poprawka  128 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Załącznik X – część B 
 

Tekst proponowany przez Komisję 

Część B: Minimalny udział energii pochodzącej z zaawansowanych biopaliw i biogazu 

produkowanych z surowców wymienionych w załączniku IX, odnawialnych paliw 
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transportowych pochodzenia niebiologicznego, paliw kopalnych na bazie odpadów i 

odnawialnej energii elektrycznej (zob. art. 25 ust. 1). 

Rok kalendarzowy Minimalny udział 

2021 1.5 % 

2022 1.85 % 

2023 2.2 % 

2024 2.55 % 

2025 2.9 % 

2026 3.6 % 

2027 4.4 % 

2028 5.2 % 

2029 6.0 % 

2030 6.8 % 

 

Poprawka 

Część B: Minimalny udział energii pochodzącej z zaawansowanych biopaliw i biogazu 

produkowanych z surowców wymienionych w załączniku IX, odnawialnych paliw 

transportowych pochodzenia niebiologicznego i odnawialnej energii elektrycznej (zob. art. 25 

ust. 1). 

Rok kalendarzowy Minimalny udział 

2021 3,0 % 

2022 3,35 % 

2023 3,70 % 

2024 4,05 % 

2025 4,40 % 

2026 5,10 % 

2027 5,90 % 

2028 6,70 % 

2029 7,50 % 

2030 8,30 % 

Uzasadnienie 

UE potrzebuje ambitniejszych celów w odniesieniu do zaawansowanych odnawialnych źródeł 

energii. 
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Poprawka  129 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Załącznik X – część C

 

Tekst proponowany przez Komisję 

Część C: Minimalny udział energii pochodzącej z zaawansowanych biopaliw i biogazu 

produkowanych z surowców wymienionych w załączniku IX część A (zob. art. 25 ust. 1) 

Rok kalendarzowy Minimalny udział 

2021 0.5 % 

2022 0.7% 

2023 0.9 % 

2024 1.1 % 

2025 1.3 % 

2026 1.75 % 

2027 2.2 % 

2028 2.65 % 

2029 3.1 % 

2030 3.6 % 

 

Poprawka 

Część C: Minimalny udział energii pochodzącej z zaawansowanych biopaliw i biogazu 

produkowanych z surowców wymienionych w załączniku IX część A (zob. art. 25 ust. 1) 

Rok kalendarzowy Minimalny udział 

2021 0.5 % 

2022 0.7% 

2023 0.9 % 

2024 1.1 % 

2025 2.3 % 

2026 2.75 % 

2027 3.2 % 

2028 3.65 % 

2029 4.1 % 

2030 4.6 % 
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Uzasadnienie 

UE potrzebuje ambitniejszych celów w odniesieniu do zaawansowanych odnawialnych źródeł 

energii.  
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